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ЦИФРА ДНЯ

МАКСИМ СТЕПАНОВ:
«Я звернувся до Голови 

Верховної Ради та народних 
депутатів з проханням 

розглянути законопроєкт, 
який посилить 

відповідальність щодо 
носіння масок у 

громадських закладах 
і транспорті».

Google допомагатиме  
з туризмом

СПІВПРАЦЯ. Державне агентство розвитку туризму України та 
американська технологічна компанія Google підписали меморан-
дум про співпрацю, що передбачає спільну роботу над цифровою 
трансформацією туристичної галузі України. Про це повідомила 
глава агентства Мар’яна Олеськів на своїй сторінці у фейсбуці, пе-
редає УНІАН. Зокрема, сторони домовилися співпрацювати в та-
ких напрямах: обмін досвідом щодо організації та реалізації про-
грам туристичної сфери; організація та проведення семінарів, лек-
цій, тематичних досліджень; співпраця та допомога в різних турис-
тичних заходах: обмін інформацією щодо участі у великих україн-
ських та міжнародних форумах; обмін досвідом у галузі впрова-
дження інноваційних інформаційних технологій.

В агентстві переконані, що саме робота над діджиталізацією 
сприятиме залученню іноземного потоку туристів до країни. 

642 млрд грн
зберігало населення в українських 

банках станом на 1 жовтня. За 
повідомленням НБУ, темпи приросту 
депозитного портфелю населення в 

цьому році навіть вищі, ніж у минулому
ВЕЛІННЯ ЧАСУ. Як перспективна галузь здатна допомогти 
області позбутися дотаційного статусу 

Міністр охорони здоров’я про встановлення штрафів, 
які необхідні у період значного зростання рівня 
захворюваності

4 6 
ЗВУЧИТЬ ГОРДО!

За нинішніх кліматичних 
умов розроблення 
загальнодержавної 
програми меліорації земель 
стає нагальною потребою 

АПК: ЧАС ПЕРЕМІН

На виклики COVID-19 першими 
відгукнулися фармвиробники: 
Бахмутський «ФІТОФАРМ», 
наприклад, утричі збільшив 
виробництво антисептиків

Ф
от

о 
з 

са
йт

у 
be

ls
at

.e
u

3

5

Імперія прагне реваншу
ТОЧКА ЗОРУ. Події, що відбуваються останнім часом у Росії й навколо неї, підштовхують 
Кремль до безпрецедентного тиску на Україну, нахабнішого нав’язування своїх інтересів  
за підтримки нашої п’ятої колони 

 Станіслав ПРОКОПЧУК,  
«Урядовий кур’єр»

Ще ніколи за всі роки правління 
Володимира Путіна його краї-

на не була в такому складному еко-

номічному становищі, як нині. Над-
ходження до бюджету від продажу 
газу й нафти катастрофічно впали. І 
не лише від обвалу світових цін та у 
зв’язку із санкціями. Росія, що вва-
жалася головним експортером вуг-

леводнів до Європи, стрімко втрачає 
там ринки збуту. Туреччина оста-
точно відмовилася і від блакитного 
палива, і від чорного золота росіян. 
Трубопроводи «Турецький потік» і 
«Блакитний потік», у які вкладено 

колосальні кошти, задіяні останні-
ми місяцями фактично на 10%. Добу-
дова «Північного потоку-2» під вели-
ким питанням. За суттю, вже прова-
лено і стратегічний проєкт Росії «Си-
ла Сибіру», який передбачав поста-

чати до Китаю щорічно 38 мільярдів 
кубометрів газу. Його задекларовані 
запаси на Чаяндинському родовищі 
виявилися надто завищени-
ми. Газпром ризикує втрати-
ти 1,5 трильйона рублів. 

Білоруські ІТ-фахівці  
можуть стати 
локомотивом  
для Закарпаття



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ
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Сподіваємося, що скіфське золото невдовзі 
повернеться з Амстердама в Україну

Україна домоглася відводу суд-
ді у справі «скіфського золота». 

Таке рішення Апеляційного суду 
Амстердама стало важливою пере-
могою, що дає надію на об’єктивний 
розгляд справи незалежним суддею.

Україна подала клопотання про 
відвід судді через його зв’язки із за-
хистом кримських музеїв, що може 
свідчити про упередженість. Про-
тягом кількох років суддя, який мав 
розглядати апеляцію кримських му-
зеїв на рішення Окружного адмі-
ністративного суду Амстердама, 
що ухвалив рішення про повернен-
ня експонатів в Україну, здійснював 
представництво інтересів російської 
компанії «Промнефтьстрой» у справі 
проти ВАТ «НК «ЮКОС2», тобто за-
хищав інтереси Російської Федера-
ції у судовій справі. І робив це в тісній 
співпраці з адвокатами, котрі тепер 
представляють інтереси кримських 
музеїв, керованих із Росії, у справі 
щодо «скіфського золота».

Отже, що означає рішення Апеля-
ційного суду Амстердама для Украї-
ни, і якщо експонати таки повернуть 
додому, то де саме їх зберігатимуть? 
Про це в інтерв’ю Укрінформу роз-
повіла заступниця міністра культу-
ри та інформаційної політики Укра-
їни Світлана ФОМЕНКО.

Сподівання  
на неупереджене 
судочинство

— Пані Світлано, 28 жовтня суд в 
Амстердамі задовольнив клопотан-
ня України про відвід судді у справі 
про «скіфське золото». Що означає 
це рішення для України?

— Таке рішення, до якого чимало 
зусиль доклало Міністерство куль-
тури та інформаційної політики 
України, дає змогу розраховувати 
на неупереджене судочинство в цій 
резонансній справі.

— Якщо експонати таки повер-
нуть Україні, в яких умовах їх збе-
рігатимуть і де саме?

— Відповідно до наказу Міністер-
ства культури, визнано наявність 
загрози втрати музейних предме-
тів державної частини Музейно-
го фонду України та передано їх на 

постійне зберігання до Національно-
го музею історії України. Міністер-
ство має право ухвалювати рішен-
ня, яка з музейних установ зберіга-
тиме ту чи ту колекцію. Після повер-
нення музейних предметів в Украї-
ну місцем їхнього основного обліку 
та зберігання буде філія Національ-
ного музею історії — Музей історич-
них коштовностей України. Умови 
зберігання є уніфікованими для всіх 
музеїв.

— У яких спеціальних умовах 
має утримуватися колекція?

— Для всіх музейних предметів 
важливі такі параметри, як темпе-
ратурний режим, вологість, освітлен-
ня. Питання особливостей зберіган-
ня музейних предметів із дорогоцін-
них металів та коштовного каміння 
унормовано спеціальною інструкці-
єю. Місцем зберігання цих музейних 
предметів має бути спецсховище, за-
безпечене охороною та протипожеж-
ною сигналізацією. Правила щодо ор-
ганізації охорони, доступу до схови-
ща та ведення ключового господар-
ства розробляє й затверджує дирек-
тор музею.

— Доки триває судова тяганина, 
експонати, які ще до окупації пів-
острова Росією привезли на вистав-
ку в Нідерланди, зберігаються в му-
зеї Алларда Пірсона в Амстерда-
мі. Нагадайте, про які саме музей-
ні предмети йдеться, яка їхня вар-
тість?

— У виставковому проєкті «Крим 
— золотий острів у Чорному морі» у 
Бонні (Німеччина), Амстердамі (Ні-
дерланди) брали участь українські 
музеї, у яких зберігаються дотичні 
до тематики артефакти: Національ-
ний музей історії України, Націо-
нальний заповідник «Херсонес Тав-
рійський», Центральний музей Тав-
риди, Керченський історико-куль-
турний заповідник, Бахчисарай-
ський історико-культурний запо-
відник. Виставку присвячено архе-
ології Південної України, зокрема 
Криму, починаючи з періоду грець-
кої колонізації (VІ ст. до н.е.) до ран-
нього середньовіччя (VІ—VІІ ст. н.е.).

Відповідно до положення про Му-
зейний фонд України, затвердже-
ного Кабінетом Міністрів, Міністер-
ство культури погодило передачу 

музейних предметів для тимчасо-
вого вивезення з фондових колекцій 
Кримської республіканської устано-
ви (далі — КРУ) «Центральний му-
зей Тавриди» у кількості 132 музей-
них предметів (451 одиниця збері-
гання) страховою вартістю 163 925 
євро, КРУ «Керченський історико-
культурний заповідник» — 190 му-
зейних предметів (190 одиниць збе-
рігання) страховою вартістю 582 000 
євро, Національного заповідника 
«Херсонес Таврійський» —   28 му-
зейних предметів 
(28 одиниць збері-
гання) страховою 
вартістю 187 000 
євро та КРУ «Бах-
чисарайський істо-
рико-культурний 
заповідник» — 215 
музейних предме-
тів (1442 одиниці 
зберігання) стра-
ховою вартістю 
505 700 євро з ме-
тою експонування 
на виставці «Крим 
— золотий острів у Чорному морі» у 
Рейнському Крайовому музеї міста 
Бонна з 3 липня 2013 року до 19 січня 
2014 року та в Музеї Алларда Пірсо-
на — археологічному музеї Амстер-
дамського університету з 6 лютого 
по 28 травня 2014-го року.

Своїм наказом Мінкультури 
ухвалило рішення про передачу му-
зейних предметів для тимчасово-
го вивезення з фондів Національно-
го музею історії України в кількос-
ті 19 музейних предметів, 22 одини-
ці зберігання з метою експонування 
на згаданій виставці. Музейні пред-
мети із зібрання Національного му-
зею історії України було повернуто 
до основного місця їхнього обліку та 
зберігання 4 вересня 2014 року.

Шанс не бути 
вкраденими РФ

— Чим цінні експонати, за які то-
читься юридична війна в Нідерлан-
дах, і яку історичну і культурну цін-
ність для України та світу вони ма-
ють?

— Усі ці матеріали походять з ар-
хеологічних розкопок на території 
України, які проводили протягом 
ХХ ст., а також у 2000-х роках. Се-
ред них — знахідки з античних міст і 
поселень: Херсонес, Пантікапей, Ті-
рітака, Артезіан, пізньоскіфських 
могильників ІІІ ст. до н.е. — ІІІ ст. н.е. 
— Левадки, Усть-Альма (розкоп-
ки 2000-х років), готських могиль-
ників V—VII ст. н.е. — Сувла-Кая, 
Джург-Оба, Нейзац, біля с. Проме-
нисте. Культурна цінність — непе-
ресічна і не може вимірюватися вар-
тістю. Кожен музейний предмет є 
невід’ємною власністю українсько-
го народу, зберігає його історичну 

пам’ять про минуле, формує почут-
тя ідентичності та гордості нації, пе-
редає цей культурний код прийдеш-
нім поколінням.

— Попри те, що вже кілька років 
не вщухають судові баталії, чи мож-
на сказати, що тимчасова експозиція 
в Амстердамі фактично врятувала 
кримські експонати та дала шанс по-
вернути їх в Україну?

— Ця експозиція дала шанс екс-
понатам не бути вкраденими Росій-
ською Федерацією, як це сталося з 
музейними предметами на окупова-
них територіях Донбасу та Криму.

Ліквідовані 
окупаційною владою

— Які експонати залишилися у 
Криму?

— Станом на 1 січня 2014 року на 
території Автономної Республіки 
Крим та м. Севастополя розташову-
валося 26 музеїв та 5 історико-куль-
турних заповідників, у яких збері-
галися музейні предмети й музейні 
колекції, що є державною власніс-
тю і належать до державної части-
ни Музейного фонду України. Від-
повідно до чинного законодавства у 
сфері музейної справи, облік музей-
них предметів здійснюється кожним 
музеєм самостійно, безпосередньо у 
музейних закладах у фондово-облі-
ковій документації. Ведення центра-
лізованого загального переліку та 
обліку музейних предметів держав-
ної частини Музейного фонду Укра-
їни законодавством не передбачено.

Через це, а також тому, що 
зв’язок із музейними закладами, 
розташованими на території Авто-
номної Республіки Крим та м. Севас-
тополя, фактично втрачено, самі за-

клади перереєстровані й перейме-
новані, частково ліквідовані окупа-
ційною владою, у міністерства від-
сутня повна та достовірна інформа-
ція про склад культурних ціннос-
тей, які залишилися на цих тери-
торіях. Водночас, за інформацією 
зі статистичного бюлетеня «Закла-
ди культури, мистецтва, фізкуль-
тури та спорту України у 2013 ро-
ці» Держстату, кількість музейних 
предметів державної частини Му-
зейного фонду України, що зали-
шилися у музейних закладах, роз-
ташованих на території Автономної 
Республіки Крим та м. Севастополя, 
станом на 1 січня 2014 року станови-
ла 1 247 360 музейних предметів (із 
них у АРК — 925 916, у м. Севасто-
полі — 321 444) та 403 240 предметів 
науково-допоміжного фонду (з них у 
АРК — 353 601, у м. Севастополі — 
49 639).

— Які експонати зберігаються в 
музеї скіфського золота в Києві?

— Такого музею не існує, але у 
філії Національного музею історії 
України — Музеї історичних ко-
штовностей України — зберігають-
ся вироби з дорогоцінних металів 
та коштовного каміння у кількос-
ті 57 365 одиниць, зокрема числен-
ні вироби скіфської доби. Ця колек-
ція віддзеркалює витончений рівень 
розвитку та цивілізаційне багатство 
культурної спадщини на території 
України.

— Коли, на вашу думку, експона-
ти, які нині зберігаються в Нідер-
ландах, можуть повернути Україні?

— Дуже сподіваємось, що вже у 
найближчому майбутньому.

Ірина ДРАБОК,  
Гаага

Заступник міністра культури та 
інформаційної політики  

Світлана ФОМЕНКО:  

Як організовують дистанційне навчання школярів 
Відділ новин  

«Урядового кур’єра»

РОЗ’ЯСНЕННЯ. Міністерство 
освіти і науки надіслало до регі-
онів листи-роз’яснення щодо за-
стосування нового Положення 
про дистанційну форму здобуття 
повної загальної середньої осві-
ти. Це положення набуло чин-
ності 16 жовтня цього року.  

Пресслужба МОН розстави-
ла важливі акценти документа. 
Так, карантин та інші надзвичай-
ні обставини, що тимчасово уне-
можливлюють відвідування за-
кладів освіти, не потребують пе-
реведення учнів на дистанційну 
форму і відповідного збору за-

яв від батьків. За рішенням пед
ради освітній процес продовжу-
ється з використанням техноло-
гій дистанційного навчання на 
денній або іншій формі здобут-
тя освіти, на яку учнів зарахова-
но. Саме в такий спосіб може бу-
ти реалізовано змішане навчан-
ня. Особливої уваги потребують 
питання організації дистанційно-
го навчання для осіб з особливи-
ми освітніми потребами (їм необ-
хідна підтримка з боку асистента 
вчителя та/або асистента учня), 
а також учнів, які не мають до-
ступу до інтернету або технічних 
засобів навчання — для них слід 
використовувати доступні засо-
би комунікації.

Також під час дистанційно-
го навчання зміст освіти і кіль-
кість годин для його опануван-
ня не скорочується, а реалізу-
ється в синхронному та асин
хронному режимах, з урахуван-
ням необхідності запобігання по-
гіршенню здоров’я учнів і вчите-
лів, а також технічних можливос-
тей для синхронної взаємодії. 
Вчителі обов’язково мають при-
діляти увагу вправам для очей 
та постави учнів. Проводити всі 
уроки синхронно, тобто онлайн, 
з використанням відеоінстру-
ментів Skype, Zoom тощо, не по-
трібно. Поточне та тематичне 
оцінювання результатів навчан-
ня учнів проводять дистанційно. 

Але кількість робіт, які викону-
ють учні для такого оцінювання 
(з фіксацією оцінки у класному 
журналі), не повинна бути над-
мірною і спричиняти переванта-
ження учнів.

Якщо з будь-яких причин, не-
залежно від карантину, батьки 
ухвалюють свідоме рішення про 
навчання дитини дистанційно 
на постійній основі протягом на-
вчального року, необхідно звер-
нутися до закладу освіти, який 
надає послуги саме за дистан-
ційною формою здобуття освіти. 
Такий заклад освіти може бути 
будь-якої форми власності (дер-
жавної, комунальної, приватної). 
Але він повинен мати системо-

технічне забезпечення для орга-
нізації саме дистанційної форми 
здобуття освіти — комп’ютерне 
обладнання, програмне забез-
печення, електронні освітні ре-
сурси тощо. Про те, що заклад 
освіти може забезпечувати са-
ме таку форму здобуття осві-
ти, він обов’язково інформує на 
своєму сайті або на сайті засно-
вника. Якщо такий заклад осві-
ти державний або комунальний, 
то здобуття повної загальної се-
редньої освіти у ньому є безо-
платним для всіх учнів, оплата 
праці вчителів здійснюється за 
рахунок державного бюджету.

Загалом, як наголошують 
у МОН, дистанційне навчання 

розширює можливості здобут-
тя освіти дітьми, які не можуть 
відвідувати заклади освіти з 
різних причин (стан здоров’я, 
систематичне заняття спор-
том, проживання на некон
трольованій території, перебу-
вання за кордоном тощо), а та-
кож забезпечує неперервність 
освітнього процесу у випадках 
надзвичайних обставин. Дис-
танційне  навчання, на відмі-
ну від сімейного навчання та 
екстернату, забезпечує постій-
ний вчительський супровід, ре-
гулярне відстеження результа-
тів навчання учнів, а також на-
дання їм за потреби підтримки 
в освітньому процесі.

Кожен музейний предмет є невід’ємною 
власністю українського народу
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НАЦІОНАЛЬНА БЕЗПЕКА

 Імперія прагне реваншу
(Закінчення.  

Початок на 1 стор.)

Ринок природного газу євро-
пейських країн, де Росія десяти-
літтями диктувала свої правила 
гри, впевнено завойовують Нор-
вегія й Азербайджан. Та найбіль-
шого удару по бюджету й імі-
джу Росії завдає США. І не тіль-
ки санкціями. Останніми роками 
Сполучені Штати стають голо-
вним суперником Катару з поста-
чання в Європу скрапленого газу. 
Тутешній споживач дедалі біль-
ше надає перевагу йому. 

 Та як показує перебіг подій, 
економічні втрати Росії від ката-
строфічного падіння надходжень 
до бюджету від свого колись по-
тужного паливно-енергетичного 
комплексу для Кремля не найго-
ловніше. Держава-окупант втра-
чає свій найдієвіший інструмент 
внутрішньої й зовнішньої політи-
ки. В енергетичній стратегії Ро-
сії до 2035 року, як підкресле-
но в аналітичному документі «Гі-
бридні загрози України і суспіль-
на безпека. Досвід ЄС і «Східно-
го партнерства», не приховано 
додаткового виміру зовнішньої 
енергетичної політики Кремля. 

«Росія як відповідальна держа-
ва розуміє зовнішню енергетичну 
політику не з вузької точки зору 
експортера, який максимізує ко-
роткостроковий дохід, а як засіб 
розв’язання не тільки національ-
них, а й світових проблем». 

Тож Росія, завершують висно-
вок фахівці авторитетного дослі-
дження, «документально зафік-
сувала використання свого енер-
гетичного потенціалу для впли-
ву на Україну та інші європейські 
держави. Україна була і залиша-
ється у «червоній зоні» енерге-
тичної залежності від Росії, яка 
робить ставку на використання 
енергетичного компонента війни».

З газової голки 
вдалося злізти, але…

З великими втратами. Насам-
перед відмовою Віктора Януко-
вича від євроатлантичного курсу 
України та черговою пролонгаці-
єю у 2010-му перебування Чорно-
морського флоту до 2042 року. За-
ради відстрочення сумнівних бор-
гів Газпрому і зниження тарифів 
на газ. 

П’ять років тому завдячую-
чи налагодженню реверсного по-
стачання газу через Словаччину, 
Польщу та Угорщину нам вдало-
ся нарешті подолати доленосну 
газову залежність від РФ. Із ухва-
ленням закону про анбандлінг На-
фтогазу —  створення на вимогу 
ЄС незалежної компанії «Опера-
тор ГТС України», у відносинах із 
Газпромом запрацював принцип 
«качай або плати». Це дало змогу 
вітчизняному операторові отри-
мати від росіян з початку дії но-
вого контракту за таким принци-
пом понад 25 мільярдів гривень. 
До бюджету за пів року перера-
ховано 4,3 мільярда. Згідно з но-
вим договором, завдяки принци-
пу «качай або плати» Україна, за 
словами директора цієї компанії 
Сергія Макогона, отримає до 2025 
року близько 7 мільярдів доларів 
незалежно від обсягів фізичного 
транспортування блакитного па-
лива Газпрому. 

Саме ця цифра, певне, і спри-
чинила активне обурення… про-
російського лобі у Верховній Ра-
ді. До КСУ у червні надійшло по-
дання від 47 нардепів ОПЗЖ та 
«Батьківщини» щодо неконсти-
туційності закону про анбандлінг 
Нафтогазу. Пан Макогон назвав 
це черговою спробою розірвати 
контракт із Газпромом. В інтерв’ю 

виданню Oilрoint із цього приводу 
він заявив: «Україна не повинна 
дати жодного шансу розірвати 
цей контракт, у чому можуть бути 
зацікавлені сили і поза Україною, 
і всередині неї».

Про шалений тиск і «нароста-
ючий саботаж з боку корумпова-
них сил», посилення протидії про-
цесам реформування ринку га-
зу та трансформації Нафтогазу 
в незалежну ефективну компа-
нію заявив днями американський 
бізнесмен Амос Хохштайн. Він з 
2017-го був незалежним дирек-
тором у наглядовій раді компанії 
«Нафтогаз України». Про це пові-
домляє пресслужба НАК. Амери-
канець прийняв рішення припи-
нити свої повноваження, покину-
ти правління, бо компанія «була 
змушена витрачати нескінченну 
кількість часу на боротьбу з полі-
тичним тиском і спробами олігар-
хів збагатитися за рахунок сум-
нівних угод». Не без опосередко-
ваного впливу РФ на наші кла-
ново-олігархічні структури, тісно 
пов’язані з проросійськими сила-
ми в парламенті.

Згадане подання за підписом 
майже 50 нардепів до Конститу-
ційного Суду щодо «неконститу-
ційності» створення незалежно-
го Оператора ГТС —   яскравий 
приклад. І це стосується не тільки 
шаленого протистояння на укра-
їнському ринку газу. За дискусі-
ями про пріоритетність віднов-
люваних джерел енергії, моно-
полізм приватної теплової гене-
рації та стрімке накопичення го-
стрих проблем навколо держав-
них АЕС ми не б’ємо на сполох про 
загрозливе наближення реальної 
руйнівної для економіки держа-
ви кризи. Ідеться про своєрідний 
паливно-мастильний блекаут як 
наслідок штучно створеної кризи 
ззовні. Вона може статися будь-
якої миті. Адже український ри-
нок нафти і нафтопродуктів май-
же повністю монополізувала одна 
держава —  васал Кремля. 

«Велике будівництво» 
може загальмувати 
білоруський бітум

В аналітичному документі «Гі-
бридні загрози Україні і суспіль-
на безпека», підготовленому ще 
два роки тому Центром глоба-
лістики «Стратегія ХХІ» за під-
тримки Євросоюзу та Міжна-
родного фонду «Відродження» 
в межах проєкту «Громадська 
синергія», аналізу причин ни-
нішньої критичної залежності 
України від імпорту нафтопро-
дуктів відведено значне місце.

«Політична короткозорість 
української влади і системна ро-
бота РФ, —  йдеться в розділі 
«Україна на російській енерге-
тичній голці», —  не тільки позба-
вили Україну доходів від тран-
спортування нафти, а й фактич-
но зруйнували нафтоперероб-
ку, її модернізацію, використан-
ня альтернативних джерел по-
стачання нафти і сталу систему 
забезпечення потреб промисло-
вості й населення. Через пряме 
блокування чи опосередкований 
вплив на Білорусь РФ мала змо-
гу створювати дефіцит нафто-
продуктів на українському рин-
ку, особливо в умовах зволікань 
зі створенням державного стра-
тегічного запасу нафти і нафто-
продуктів, що й досі актуально». 

 Торік відбулося фактичне за-
хоплення українського ринку бі-
лоруською продукцією. Вона ви-
тіснила російську, як наслідок — 
введення РФ заборони на експорт 
бітуму в Україну. На Білорусь 
припало 88% імпортних поставок.

Раніше бітум масово виро-
бляли в Україні. Нині вітчиз-
няний бітум відвантажує пере-
важно Кременчуцький НПЗ гру-
пи «Приват». У першому півріч-
чі 2020-го, за даними сайту «На-
ші гроші», українські митни-
ки розмитнили бітуму 70/100 на 
48 мільйонів доларів. Частка Бі-
лорусі в цій сумі становить 43,1 
мільйона доларів.

Додамо ще кілька цифр для 
роздумів. «У 2017—2019 роках, 
— пише Oilpoint, —  завдяки 
збільшенню державного дорож-
нього фінансування Україна по-
казує рекордне споживання бі-
тумів —  до 700 тисяч тонн за рік. 
2020-го потреба в бітумах зрос-
те до 900 тисяч тонн. — Далі ви-
дання робить невтішний висно-
вок: — За кілька років вітчизня-
ний ринок повністю монополізу-
вали білоруські компанії. Пере-
біг недавніх подій залишає бага-
то питань із приводу ресурсного 
наповнення і реалізації прези-
дентської програми «Велике бу-
дівництво».

Не зайве нагадати ще один 
нюанс для розуміння гостроти 
проблеми, яку росіяни можуть 
використати як шантаж, серйоз-
ний важіль для опосередкова-
ного нав’язування Кремлем ім-
порту електроенергії з БелАЕС. 
Станцію із двома енергоблоками 
споруджують завдяки     росій-
ському  кредиту  в 10 мільярдів 
доларів  за проєктом  Росатому, 
вона працюватиме на його ре-
акторах   і його паливі. Але від 
електроенергії цієї АЕС уже від-
мовилися країни Балтії й Поль-
ща (про це «УК» докладно пи-
сав). Пуск першого блока цієї 
станції, як заявив недавно Олек-
сандр Лукашенко, відбудеться 7 
листопада. Тож загроза опосе-
редкованих спроб енергетично-
го реваншу Кремля з акцентом 
на блокування поставок Укра-
їні білоруських нафтопродук-
тів реальна. Мінськ недавно вко-
тре підвищив експортні мита на 
цей стратегічний для Києва то-
вар. Монополіст жорстко диктує 
правила гри навіть за умов, що 
його бітум ще навесні на україн-
ському ринку був найдорожчим 
у Європі. 

 Головний напрям 
реваншу РФ — 
наш атомно-
промисловий 
комплекс

Чи наважиться Путін вико-
ристати білоруську козирну 

карту з написом «нафтопродук-
ти» в політичному протистоянні 
з Україною, покаже час. Перебіг 
останніх подій навколо вітчиз-
няного атомно-промислового 
комплексу, де в наших окремих 
владних осіб і далі стирчать ро-
сійські вуха, переконує в нама-
ганні країни-агресора посили-
ти свій вплив на цю стратегічну 
галузь України. Де всемогутню 
корупцію та патологічну жадо-
бу наших можновладців та їхніх 
спільників збагачення за дер-
жавний рахунок давно й ефек-
тивно використовує Кремль для 
реалізації своїх планів. 

Приклади? Їх достатньо. Ось 
зовсім свіженький. На почат-
ку лютого цього року «Урядо-
вий кур’єр» повідомляв про вве-
дення в експлуатацію в зоні  
ЧАЕС об’єктів, що мають змен-
шити витрати на утримання і 
цієї станції, і тих, відпрацьоване 
ядерне паливо (ВЯП) яких ста-
ло для країни золотим. Крім За-
порізької, решта наших атом-
них станцій повністю залежать 
від Росатому, на чиї підприєм-
ства це паливо десятиліттями 
відправляють на тимчасове збе-
рігання. Щорічно за це ми пе-
рераховуємо державі-окупан-
ту майже 200 мільйонів доларів. 
Лише з 2005-го по 2017-й Укра-
їна сплатила Росії за вивезен-
ня ВЯП 2 мільярди. Покінчити з 
цим мало спорудження і введен-
ня в експлуатацію Централізо-
ваного сховища відпрацьовано-
го ядерного палива (ЦСВЯП) з 
дев’яти реакторів Рівненської, 
Южно-Української та Хмель-
ницької АЕС. 

У матеріалі «Довгобуди здали. 
Чи виправдаються очікування?» 
(«УК», 6 лютого 2020 року) саме 
про це йшлося. У ті дні керівни-
цтво НАЕК «Енергоатом» заяв-
ляло про готовність ЦСВЯП до 
експлуатації «майже на 100%». 
Демонстрували обладнання аме-
риканської компанії Holtec, яке 
вже пройшло випробування на 
наших АЕС, для перевантажу-
вальних операцій та перевезення 
ВЯП на сховище. (Історія зі спо-
рудженням цього дуже важливо-
го для енергонезалежності краї-
ни об’єкта триває, нагадаю, вже 
понад 20 років). 

І ось знову, по суті, ми отрима-
ли прогнозоване. Обіцяного ще 
взимку завершення будівництва 
і пуску сховища ні у травні, ні у 
вересні не відбулося. Днями т.в.о. 
президента Енергоатому Петро 
Котін сказав журналістам, за ін-
формацією Інтерфакс-Україна, 
що перша партія ВЯП з РАЕС 
має, відповідно до графіка, на-

дійти до сховища у… квітні 2021 
року. 

Не перелічуватимемо причин, 
які називав пан Котін, чергово-
го затягування введення в екс-
плуатацію ЦСВЯП. Факт зали-
шається фактом: неймовірна ко-
рупція, відверті фінансові зло-
чини різних посадових осіб та 
залаштункова робота проро-
сійських сил на всіх гілках вла-
ди, що роками відбувається на-
вколо цього об’єкта, продовжу-
ють свою антиукраїнську спра-
ву. Ще в серпні цього року СБУ 
заявила, що викрила керівни-
цтво корпорації «Укрбуд» на 
мільйонних зловживаннях під 
час будівництва об’єктів збері-
гання радіоактивних відходів 
на території зони відчуження  
ЧАЕС. Вартість ЦСВЯП уже 
зросла з мільярда до 1,36 мі-
льярда гривень. І як довго брак 
сховища залишатиметься по-
тужним важелем політичного й 
економічного тиску на Україну?

Росатом (читай Кремль), як 
переконують події, не втрачає 
надій реанімувати з допомогою 
свого лобі в українській владі й 
проєкт із добудови (будівництва) 
двох ядерних блоків на Хмель-
ницькій АЕС. Цій грандіозній 
афері, в яку Україну втягува-
ли ще років із п’ятнадцять тому і 
яка могла б коштувати нам май-
же 10 мільярдів доларів кредит-
них коштів РФ, «УК» присвятив 
кілька матеріалів. Дійові особи, 
що тоді й пізніше дуже настир-
ливо проштовхували цей проро-
сійський проєкт, блокуючи при-
вабливіші пропозиції інших кра-
їн, і нині мають потужний вплив 
на долю нашого ядерно-енерге-
тичного комплексу. 

Це підтверджує захід, про 
який повідомив 15 жовтня сайт 
НАЕК «Енергоатом» у матеріа-
лі (за оригіналом) «Специалисты 
Skoda JS, КИЭП и Энергоатома 
провели рабочее совещание по 
подготовке к строительству 3-го 
и 4-го энергоблоков ХАЭС». Йо-
го, як заявлено, планують завер-
шити 2026 року за кредит Чесь-
кого експортного банку. І вже 
йдеться не про добудову блоків, 
а про нове будівництво — за 70 
мільярдів гривень.

Чимало питань викликає не 
стільки чергова спроба реалізу-
вати саме на проммайданчику 
ХАЕС такий проєкт, як учасник 
наради з чеського боку. За інфор-
мацією сайту Atominfo.ru з по-
силанням на газету Hospodarske 
noviny, компанія Skoda-JS, на 
яку в США накладено санкції, 
— дочірня структура російсько-
го холдингу «Об’єднані машино-
будівні заводи» (ОМЗ), що під-
порядковується Газпромбанку. 
Його, до речі, в Україні внесено 
в санкційний список. Більш того, 
як повідомляла газета «Праж-
ский телеграф» ще у березні 
цього року, Skoda-JS «пережи-
ває складні часи. Її підозрюють 
у шахрайстві й корупції відра-
зу в кількох країнах». А росіяни 
з цих чи інших причин уже дав-
но ведуть переговори про про-
даж своєї чеської компанії од-
ній з південнокорейських корпо-
рацій. Невже цього не знають ке-
рівники НАЕК «Енергоатом»?

Поки що ми навели лише 
кілька фактів, що підтверджу-
ють точність прогнозу, який то-
рік давав академік НАН Укра-
їни Володимир Павлович Гор-
булін: «РФ спробує вирішити 
свої стратегічні завдання малою 
кров’ю і привести до влади на 
різних рівнях людей, які «здат-
ні домовлятися», і політиків, які 
є відвертими російськими аген-
тами».
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АПК: ЧАС ПЕРЕМІН

Чи залишиться Полтавщина житницею 
України?
АКТУАЛЬНО. Є нагальна потреба розроблення загальнодержавної програми меліорації земель

Григорій ШАРИЙ, 
завідувач кафедри 

автомобільних доріг, 
геодезії, землеустрою 
та сільських будівель 

Національного 
університету 

«Полтавська політехніка 
імені Юрія Кондратюка»,  

для «Урядового кур’єра»

Із 2011—2013 років у біль-
шості областей України 

спостерігається дефіцит во-
логи в ґрунтах, що спричи-
нено змінами клімату.  Ни-
ні на маловоддя скаржаться 
навіть аграрії Поліського ре-
гіону. Проте ще гостріша ця 
проблема у лісостеповій зо-
ні, зокрема на Полтавщині, 
де без поливу неможливо ви-
ростити більшість сільсько-
господарських культур. 

Від лісостепу  
до степу — один 
крок

Паювання земель, брак 
державної політики, спря-
мованої на відродження ме-
ліорації й меліоративного 
землеробства, майже повніс-
тю загальмували його розви-
ток. Рік у рік агровиробни-
ки Полтавщини сіють тільки 
топові культури — кукуру-
дзу, соняшник та сою, довели 
клин пропарних пізніх куль-
тур до 80%. Надмірне воло-
госпоживання рільництва 
зневоднило лісостеп до стану 
сухого степу, природна ро-
дючість під тиском штучної 
активно деградує. Тільки че-
рез деградацію найцінніших 
у світі орних земель україн-
ці щороку втрачають майже 
300 мільярдів доларів.

Тимчасові землекорис-
тувачі в нас не займаються 
культурно-меліоративною 
організацією територій, не 
вносять у землю органічних 
добрив, забули, що таке на-
уково обґрунтована сівозмі-

на. Передовсім це стосуєть-
ся агрохолдингів, які висна-
жують землю до критичних 
меж. Оренда землі без дер-
жавної регуляторної політи-
ки й меліорації — це як орен-
да зошита: списав і повернув.

Навіть у 1990 році меліо-
рованість земель Полтавщи-
ни порівняно зі світовим рів-
нем перебувала в зародко-
вому стані, а нині охоплення 
земель меліоративними за-
ходами ще погіршилося. За 
останні 30 років площі зро-
шуваних угідь у нас змен-
шилися вдесятеро. 1990 ро-
ку поливали 40,3 тисячі гек-
тарів, 2019-го — 4 тисячі гек-
тарів. За цей час у нас майже 
всі землі з внутрішньогоспо-
дарськими меліоративними 
мережами перейшли у при-
ватну власність. Нині ними 
розпоряджаються 717 зем-
лекористувачів і землевлас-
ників. Багато зрошувальних 
систем залишаються без-
госпними. Їх руйнують і гра-
бують. 

На щастя, частково збере-
глися в робочому стані на-
сосні станції міжгосподар-
ських зрошувальних систем, 
які перебувають на балан-
сі державних управлінь з їх 
експлуатації. У деяких між-
господарських системах, на-
приклад Машівській, Орли-
ківській, магістральні тру-
бопроводи частково розкра-
дено, зрошувальна мережа 
має численні пошкоджен-
ня, більшість гідрантів де-
монтовано. Там, де системи 
зруйновано і їх не викорис-
товують за призначенням, 
поливні землі хоч і перебу-
вають у задовільному стані, 
проте повністю залежать від 
метеорологічних умов, зо-
крема опадів.

Український уряд вжи-
ває заходів з повернення ін-
женерної інфраструкту-
ри меліоративних систем у 
державну власність. За під-
сумками інвентаризації, на 

2020 рік на Полтавщині на 
майже 30 тисячах гектарів 
угідь основних меліоратив-
них фондів не мають власни-
ка, на майже 29 тисячах гек-
тарів меліоративні системи 
підлягають списанню, а са-
мі ці землі — переведенню в 
богарні угіддя, й тільки 22 ти-
сячі гектарів земель визнано 
такими, де можна порівняно 
швидко відновити полив. Це 
попри те, що всього в області 
орних земель 2 мільйони 300 
тисяч гектарів.

Без поливу 
бурячки як 
кулачки

Для забезпечення поливу 
в області створено 2679 став-
ків і 69 водосховищ. На ба-
лансі Хорольського,  Ново-
санжарського і Кременчуць-
кого міжрайонних управлінь 
водного господарства пере-
буває приблизно 190 гідро-
технічних споруд, на річках 
Псел і Ворскла збудовано сім 

гідроелектростанцій з водо-
регулюючими гідротехніч-
ними спорудами, п’ять ГЕС 
у робочому стані. На жаль, 
частину гідроелектростанцій 
повністю знищено, а водо-
напірні водорегулюючі спо-
руди Великосорочинської і 
Білоцерківської гідроелек-
тростанцій потребують по-
вного відновлення й рекон-
струкції. У районах і містах 
догляд за гідротехнічними 
спорудами на водоймах не-
задовільний.

Майже 500 ставків на Пол-
тавщині, а це п’ята частина 
загальної кількості, повніс-
тю висохли. А в інших рівень 
води впав більш ніж наполо-
вину. З них воду для поли-
ву лячно й брати, щоб не за-
гинула риба й інша ставкова 
живність. А в більшості роз-
винених країн усі землі по-
ливають, тому там стабільно 
високі продуктивність рос-
линництва, ступінь продо-
вольчої безпеки, агровироб-
ництво стійке до зовнішніх 
(кліматичних) чинників.

У нас є десятки тисяч гек-
тарів проблемних орних ме-
ліорованих земель із дре-
нажними системами, які ді-
ють. Ці землі треба зрошу-
вати, тому що витрати на де-
монтаж дренажів і їх тампо-
наж не окупляться, а водо-
наповнення дренажів навіть 
без водоскидання не забез-
печить достатньої водоаку-
муляції. 

Потрібно змінити політику 
орендних відносин на меліо-
рованих землях або й вику-
пити їх, щоб навести лад і во-
ни давали віддачу. Договір-
ні умови з їхніми власника-
ми можуть мати конфіден-
ційний і персоніфікований 
характер, але потрібна чітка 
державна політика, спрямо-
вана на консолідацію цих зе-
мель і їх особливе викорис-
тання та обов’язковість зро-
шення. 

Не всі наші агрономи во-
лодіють технологіями, які 
сприяють ефективному ви-
користанню зрошуваних зе-
мель. Багатьом треба працю-

вати над собою, підвищувати 
кваліфікаційний рівень. Зо-
крема в питанні вирощуван-
ня на поливних землях ку-
курудзи, буряків і овочевих 
культур. 

В умовах дефіциту воло-
ги перевагу необхідно на-
давати раннім сортам з не-
високим ФАО. Цього року в 
Україні використання сор-
тів культур з високим ФАО, 
спричинене гонитвою за су-
перурожаями, закінчилося 
пересиханням пилку й недо
отриманням урожаю куку-
рудзи у межах до 40 центне-
рів з гектара. Тому в посуш-
ливі роки, як нинішній, по-
льові агрономи повинні ви-
ходити з конкретних умов на 
кожному полі. 

Якщо в найближче де-
сятиріччя в Україні збере-
жуться тренди підвищен-
ня середньомісячних тем-
ператур, то без заходів з ме-
ліорації та додаткових ін-
вестицій у зрошення сте-
пу в межах понад 400 тисяч 
гривень на гектар, лісостепу 
— понад 200 тисяч гривень 
та поновлення зрошуваль-
них систем — понад 100 ти-
сяч гривень на гектар інтен-
сивне й стійке землеробство 
стане неможливим. При-
швидшаться процеси скоро-
чення площ орних земель, 
опустелювання українсько-
го Степу.

Реалізація меліоративних 
заходів, будівництво нових 
меліоративних систем по-
требує ухвалення новітніх 
нормативів і землевпоряд-
них вимог щодо використан-
ня сільськогосподарських 
земель, їх викупу під меліо-
ративні інвестиційні проєкти 
для формування просторо-
вих гарантій. Потрібно роз-
робити загальнодержавну 
програму меліорації земель, 
яка гарантуватиме безпеку й 
забезпечить раціональне та 
ефективне використання зе-
мельних ресурсів.

Полив допоможе підвищити продуктивність рослинництва і зменшить вплив кліматичних 
чинників
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Навчання як метод боротьби  
із блокуванням податкових накладних

Володимир КОЛЮБАКІН,  
«Урядовий кур’єр»

ЛІКНЕП. Блокування податко-
вих накладних від сільгоспвироб-
ників залишається серйозною про-
блемою, яка стала предметом роз-
гляду робочої групи з оперативно-
го вирішення питань оподаткуван-
ня в аграрному секторі. Її засідан-
ня відбулося за участі представни-
ків керівництва Міністерства фінан-
сів, Міністерства розвитку економі-
ки, торгівлі та сільського господар-
ства, Державної податкової служ-
би, представників асоціацій аграрі-
їв та державних адміністрацій дея-
ких областей. 

Нагадаємо: за чинним поряд-
ком, податкові накладні, подані 
суб’єктами господарювання, бло-
куються автоматично, якщо містять 
помилки або неточності, які автома-
тизована система вважає за озна-
ки фіктивності. Щоб поновити реє-
страцію накладних, суб’єкт господа-
рювання має пройти доволі складну 
та марудну процедуру –– фактич-

но довести, що сталася ненавмис-
на помилка, а не спроба махінації. 

Для сільгоспвиробників, особли-
во малих господарств, що не ма-
ють у штаті кваліфікованих бухгал-
терів та юристів, це важке завдан-
ня. Часом їхня господарська діяль-
ність через це блокується на трива-
лий час.  

Заступниця голови Всеукраїн-
ської аграрної ради (ВАР) з питань 
податкової політики Ольга Богда-
нова подала на засіданні робочої 
групи  пропозиції щодо спрощен-
ня процедур для поновлення реє-
страції податкових накладних, по-
даних сільгосппідприємствами. Во-
на наголосила, що не йдеться про 
повне скасування механізму блоку-
вання податкових накладних, бо це 
дієвий механізм боротьби проти ма-
хінацій із ПДВ. 

Натомість робоча група, ство-
рена при Мінфіні, розробила змі-
ни до постанови Кабінету Міністрів 
№1165 «Про затвердження поряд-
ків з питань зупинення реєстрації 
податкової накладної/розрахунку 

коригування в Єдиному реєстрі по-
даткових накладних» та Податково-
го кодексу України. Ці зміни спря-
мовано на спрощення процедури 
подання документів для поновлен-
ня реєстрації податкової накладної 
для аграрних підприємств. Перед-
бачено механізм оскарження, зо-
крема в судовому порядку, відмови 
фіскальної служби приймати табли-
цю платника податків. 

Ольга Богданова наголосила на 
необхідності підвищувати податко-
ву культуру аграріїв і фахівців по-
даткової служби, бо трапляється, 
що вони чинять протиправні дії не зі 
злочинними намірами, а через еле-
ментарне незнання нормативних 
документів. Для цього ВАР і ДФС 
розпочали спільний проєкт навчан-
ня аграріїв і податківців податкової 
грамотності на реальних прикладах 
із практики аграрних підприємств. 
Для цього вже розроблено навчаль-
ні матеріали. Ідеться про проведен-
ня навчальних заходів у регіонах за 
підтримки ОДА та обласних управ-
лінь ДФС.  

За сертифікацію органіки 
передбачена підтримка

Інна ОМЕЛЯНЧУК, 
«Урядовий кур’єр»

ДОПОМОГА АГРАРІЯМ. Відшкоду-
вання витрат виробникам за сертифі-
кацію органічної продукції передбачає 
комплексна програма розвитку агро-
промислового комплексу Рівненської 
області до 2022 року. Процедура отри-
мання документа дороговартісна, тому 
й запровадили таку підтримку. 

«Програма діє не перший рік і спри-
яє підвищенню конкурентоспромож-
ності продукції, –– розповідає дирек-
тор департаменту агропромислового 
розвитку Рівненської ОДА Надія Пере-
ходько. –– Щоб отримати сертифікат, 
агрофірма надає відомості про про-
дукцію інспекторам компанії «Органік 
стандарт». Це єдина українська уста-
нова із сертифікації органічного вироб-
ництва, визнана в Європі. Фахівці ро-
блять не лише обстеження самої про-
дукції, а й її технології вирощування, 
переробки і транспортування. І якщо 
ці складові відповідають міжнародним 
стандартам, видають сертифікат, який 
визнають у більшості країн Європи».

Визначає отримувачів компенсації 
спеціальна комісія. Для цього агро-
фірми надають відомості про наяв-
ність сертифіката і кошти, викорис-
тані на його отримання. По відшко-
дування звернулося дев’ятеро сіль-
госпвиробників. Шістьом із них на-
дано по 30 тисяч гривень, ще трьом 
компенсовано фактичні витрати на 
70 тисяч.

«Цього року відбулися зміни що-
до підтримки напрямів господарюван-
ня. Особливу увагу звертають на но-
востворені фермерські господарства», 
–– розповідає Надія Переходько. 

За її словами, держава надає все-
бічну підтримку і створює умови для 
організації сімейних фермерських 
господарств. Передумова –– утри-
мання трьох і більше корів, а також 
кілька паїв в обробітку. Такі родини 
можуть скористатися субсидією на 60 
тисяч гривень як новостворене госпо-
дарство. Держава передбачила дота-
цію 5 тисяч гривень на кожну голову 
ВРХ. Тож від початку року на Рівнен-
щині утворилось 11 фермерських гос-
подарств. 
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НА ЧАСІ

Юрій КЛЮЧІВСЬКИЙ,  
експерт, керівник IASEED 

(Інформаційно-аналітична 
служба «Європейсько-Східний 

діалог»), спеціально  
для «Урядового кур’єра»

Насамперед скажемо про зна-
чення ІТ-індустрії для екс-

портних можливостей та напо-
внення бюджету країни. Лише за 
офіційними даними Держстату, у 
2019 році вітчизняні компанії екс-
портували за кордон послуг ці-
єї сфери на загальну суму 2,43 мі-
льярда доларів, а за даними Асо-
ціації «ІТ України» експорт цих 
послуг був ще більшим і становив 
4,17 млрд. Обсяг податків, сплаче-
них від IT-експорту, у 2019-му — 
16,7 мільярда гривень.

Показово, що у 2019 ро-
ці обсяг експорту українських 
комп’ютерних послуг зріс порівня-
но з попереднім на 15 %. Станом на 
квітень 2020-го частка цих послуг 
становила 16 % від експорту всіх 
послуг з України. При цьому, за 
інформацією Асоціації «ІТ Украї-
ни», обсяг податків, сплачених до 
державного бюджету України за 
перше півріччя 2019-го, порівня-
но з таким самим періодом 2018-
го, зріс на 28,9% — до 6,1 мільярда 
гривень. Платежі єдиного соціаль-
ного внеску (ЄСВ) збільшилися на 
31,4% — до 1,89 мільярда гривень. 

Ефект у Львові — 
мільярд

У Львові, де ІТ-галузь одна з 
найдинамічніших та найпрогре-
сивніших у країні, економічний 
ефект від діяльності цих спеціаліс-
тів торік перевищив  мільярд до-
ларів! Упродовж 2019 року кіль-
кість компаній у місті Лева збіль-
шилася одразу на 45 %, нині їх вже 
461, і зростання триває.

Чи є в обласного центру та ін-
ших населених пунктів Закар-
паття шанси, щоб як Львів стати 
ще одним центром вітчизняної ІТ-
індустрії? Відповідь на запитання 
дає аналіз стану цієї галузі.

Є три факультети  
і школи

Нині в Ужгороді працюють 
близько 20 компаній, у яких зайня-
то від 800 до 1000 фахівців, котрі 
займаються розробленням про-
грамних продуктів та інших тех-
нологічних рішень. Більшість ком-
паній займається аутсорсингом, а 
деякі співпрацюють із брендами, 
відомими в усьому світі.

При цьому в місті є кілька на-
вчальних закладів, що готують 
фахівців у цій сфері. Це три фа-
культети Ужгородського націо-
нального університету — інфор-
маційних технологій, інженерно-
технічний і математичний. Також  
є кілька ІТ-шкіл, які займаються 
підготовкою фахівців із програму-
вання. Ужгород може похизувати-
ся і значною кількістю IT-спільнот, 
які є майданчиками для професій-
ного спілкування.

Не можу не згадати StartUp 
Village — виставку-конкурс стар-
тапів, на результати якої зважа-
ють і прислуховуються до них в 
Україні та за її межами. Члени 
журі — провідні фахівці та екс-
перти ІТ-індустрії Закарпаття. 
Крім конкурсної програми, прово-
дять чимало лекцій, майстер-кла-
сів із програмування та бренду-
вання, фінансової грамотності та 
інтелектуальної власності. 

Програмісти, які в Ужгороді за-
ймаються переважно аутсорсин-
гом, отримують зарплати в се-
редньому від 150—600 доларів 
(Junior) до 600—1000 (Middle) та 
1500 доларів і більше (Senior). Їхні 
податки до місцевого та державно-
го бюджетів неспівмірні з тими об-
сягами, які характерні для Львова. 
Але це означає й те, що для зрос-
тання є можливості.

Під лежачий камінь…
В обраному Україною шляху 

до Європи, а також під час впро-
вадження реформи з децентралі-
зації головним завданням для по-
літиків, особливо муніципально-

го рівня, є розвиток економіки ре-
гіону, його територій. Тобто в цен-
трі уваги має бути заробляння гро-
шей для благополуччя співгрома-
дян, поліпшення їхнього життєво-
го рівня.

Але на практиці бачимо інше — 
розходження між задекларова-
ними цінностями і практикою. Під 
час формування бюджетів, облас-
них програм, включаючи й стра-
тегічні, органи державної влади на 
Закарпатті майже не враховують 
місцеві ресурси. Навіть для турис-
тичної сфери, яку вважають чи не 
головним активом Срібної Землі, 
нинішній рік через безсніжну зи-
му, скасування більшості фести-
валів, інших масових заходів че-
рез COVID-19 став узагалі про-
вальним.

Саме з урахуванням цього, піс-
ля спілкування з держпосадовця-
ми та з громадськими організаці-
ями — Асоціацією регіонально-
го розвитку, Карпатською мере-
жею регіонального розвитку, Цен-
тром підтримки підприємництва 
Закарпаття тощо, автор цих ряд-
ків подав на їхній розгляд власну 
«Концепцію підготовки пропози-
цій на основі законодавчо-норма-
тивної та матеріально-соціальної 
бази, наявної в Закарпатській об-
ласті, з метою організації переїзду 
та працевлаштування білорусь-
ких фахівців IT-сфери». На жаль, 
дотепер жодної відповіді чи навіть 
реагування на пропозиції ні від 
кого не отримав. Даю оцінку цьо-
му словами відомого українського 
прислів’я: під лежачий камінь во-
да не тече. 

Природа й географія 
сприяють 

Умови на Закарпатті, яке межує 
з чотирма країнами Європи та ге-
ографічно близьке до столиць ба-
гатьох європейських країн, уже з 
цих міркувань вигідніші для залу-
чення фахівців, ніж Київ або Львів. 
Візьмімо до уваги й наявну в краї 
значну кількість центрів для від-
починку із засобами обслуговуван-

ня та послугами для забезпечення 
потреб туристів. Усі ці чинники ро-
блять цей регіон надзвичайно при-
вабливим і для ІТ-фахівців з Біло-
русі.

Мотивацією для більш активних 
дій з боку місцевих владних струк-
тур щодо залучення білоруських 
спеціалістів до Закарпаття є… до-
таційний статус області. Прошу 
правильно зрозуміти: не сам цей 
статус, а прагнення його позбути-
ся. Бо нині Закарпаття перебуває в 
трійці областей України, які доту-
ють з державного бюджету. Регіон 
залежить від фінансових вливань 
на понад 75%, а деякі райони більш 
ніж на 98% від потреби!

При цьому 75% грошових дота-
цій із центру — це близько 5 мі-
льярдів гривень на рік (або на сьо-
годні 177 мільйонів доларів). Їх за 
умови реалізації запропонованої 
Концепції регіон може заробити 
вже за кілька років, перейшовши 
до фінансового самозабезпечення. 
Для цього потрібно лише створи-
ти сприятливі умови для організа-
ції переїзду та працевлаштуван-
ня білоруських фахівців IT-сфери. 
Звичайно, це слід робити з ура-
хуванням інтересів уже наявних 
українських IT-компаній. 

Для того, щоб усе це стало ре-
альністю, потрібно лише одне — 
працювати. Діяти узгоджено на 
всіх рівнях державної влади та 
управління, включаючи й обласні 
структури. 

Що край може 
запропонувати

З огляду на географічні осо-
бливості, прикордонні переваги, 
властиві Закарпаттю, білорусь-
ким IT-фахівцям, а також членам 
їхніх сімей можна запропонувати 
не лише гідні умови праці, а й ком-
фортне проживання та повноцін-
ний відпочинок. 

В Ужгороді у потрібній кількос-
ті є офісні приміщення з усіма ко-
мунікаціями і розвиненою інтер-
нет-мережею. Крім того, мож-
на знайти чимало готелів й ін-

ших місць проживання/розмі-
щення для запрошених фахівців. 
Ця інфраструктура доповнюєть-
ся багатьма закладами охорони 
здоров’я, зокрема й приватними, 
що дає змогу забезпечувати по-
тенційним гостям усі їхні потреби 
на високому рівні. Має значення 
і близькість до сусідніх європей-
ських країн. 

Також  доцільно запропонува-
ти й додаткові послуги, тобто до-
помога має бути на кожному кро-
ці на шляху переїзду та адапта-
ції, і не лише фахівця, а і його ро-
дини. І в цьому сенсі Закарпаття 
завдяки сприятливим природно-
кліматичним умовам, логістичним 
можливостям має всі шанси ста-
ти Меккою для IT-індустрії всієї 
країни.

На жаль, ні львівського IT-клас
теру, ні Парку високих технологій, 
що є в Білорусі, Закарпаття по-
ки що не має. Однак з урахуван-
ням матеріальної бази, наявності 
об’єктів соціальної сфери такі про-
єкти тут можуть з’явитися. 

Якими будуть вигоди
Поява в області значної кіль-

кості добре вмотивованих та гідно 
оплачуваних працівників підви-
щить економічні стандарти жит-
тя, поліпшить соціальну сферу. 

Наявність компаній і фахівців 
IT-індустрії дасть змогу Закар-
паттю стати не лише регіональ-
ним чи загальноукраїнським, а й 
міжнародним майданчиком для 
спілкування, обміну досвідом то-
що. Семінари, конференції IТ-
фахівців здатні стати для краю 
непоганою візитівкою, особливо 
на тлі втрати, наприклад, щоріч-
ного Ялтинського форуму (який 
мав місце в Криму). Тобто такий 
собі IT-Давос ні Україні, ні Закар-
паттю не завадить. 

При цьому впровадження та-
ких проєктів як на етапі підготов-
ки, так і під час їх реалізації до-
цільно об’єктивно висвітлювати 
у ЗМІ краю та країни, включно з 
іноземними  медіаресурсами. 
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Протести, що тривають у Білорусі після президентських виборів, 
спричинили відплив фахівців ІТ-сфери з цієї країни. Ними активно 
цікавляться сусідні Польща, Литва, Латвія, Естонія, не є винятком 
і  Україна. З метою залучення цих білоруських фахівців та для їхньої 
адаптації в нашій країні Володимир Зеленський 4 жовтня підписав 
Указ № 420/2020 «Про деякі заходи щодо залучення підприємців, 
висококваліфікованих спеціалістів, які є громадянами Республіки Білорусь». 
Ще раніше, у середині серпня, український уряд розширив до п’яти тисяч 
осіб квоти для приймання висококваліфікованих ІТ-фахівців з-за кордону. 
Лібералізовано й вимоги щодо перебування таких спеціалістів в 
Україні. Проаналізуємо перспективи Закарпаття як одного з найбільш 
привабливих для білоруських програмістів регіону, його можливості 
стати ще одним центром вітчизняної ІТ-індустрії. 

Білоруські  
ІТ-фахівці можуть 
стати локомотивом 
для Закарпаття

Володимир ГАЛАУР, 
«Урядовий кур’єр»

СУПЕРОВО. У робітничому районі Харкова, де сконцентровано най-
більше промислових підприємств, гостинно відчинив двері для юна-
цтва молодіжний центр, аналогів якому немає в місті.

За словами першого заступника Харківського міського голо-
ви, тут створено всі умови для найрізноманітніших занять — від 
3D-технологій до пісочної анімації та вивчення іноземних мов. Сучас-
ному оснащенню центру можуть позаздрити більшість молодіжних за-
кладів України.

Район, який раніше страждав від браку місць дозвілля молоді та ін-
ших мешканців, нині претендує на статус Мекки для всього юнацтва 
мегаполісу. В центрі, як розповіла директор Харківського міського цен-
тру дозвілля молоді Альона Леонова, створено кілька локацій, які, на її 
думку, будуть активно затребувані відвідувачами. Це і волонтерський 
хаб, і майданчик для створення творчих та іміджевих проєктів та лабо-
раторія для реалізації наукових розробок, і освітній простір для тренін-
гів та вивчення іноземних мов, а ще — власні студії звукозапису та мо-
лодіжна інтернет-радіостанція.

Сучасну царину молодіжного дозвілля харків’яни в межах реаліза-
ції ініціативи «Громада, дружня до дітей і молоді» виплекали завдяки 
підтримці німецької федеральної компанії «GIZ» та за рахунок коштів 
кількох проєктів, які перемогли у програмі «Громадський бюджет».

Простір для творчості відразу 
вподобали маленькі художники

В Індустріальному районі Харкова запрацював новий креативний 
молодіжний центр  
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ЗВУЧИТЬ ГОРДО!

Під час кризи рости швидше за ринок? 
Місія здійсненна!
ВИРОБНИЦТВО. За даними аналітичної системи «PharmXplorer»/«Фармстандарт»  
компанії «Proxima Research», лікарські засоби на українському фармринку представляють 
403 маркетуючі організації, які пропонують продукцію 734 виробників світу 

Олександр КРЮЧКОВ, 
«Урядовий кур’єр» 

(фото автора)

Серед цих компаній 80 вітчизня-
них виробників. Зокрема вели-

ких, продукція яких займає 92,6% 
ринку, лише близько 30. Одне з та-
ких вітчизняних підприємств — 
ПРАТ «ФІТОФАРМ», яке вхо-
дить до ТОП-10 фармвиробників 
України за обсягом продажів това-
рів аптечного кошика в натураль-
ному вираженні. 

За даними аналітичної систе-
ми «PharmXplorer»/«Фармстан
дарт», за дев’ять місяців 2020-го 
фармринок України продемон-
стрував зростання у грошовому 
еквіваленті 5,5%, «ФІТОФАРМ» 
виріс на 12,4%. Про те, як учас-
никові фармринку вдається бути 
на гребені хвилі, адаптуватися до 
нових умов, які виклики і можли-
вості він бачить у цей непростий 
час, розповідає «УК» генеральний 
директор ПРАТ «ФІТОФАРМ» 
Владислав Малинін.

COVID-19 і портфель 
замовлень

Майже в кожній аптеці Украї-
ни можна купити препарати на-
ціонального виробника ПРАТ 
«ФІТОФАРМ», який на вітчиз-
няному ринку працює понад 46 
років. Щорічно з його конвеєрів 
сходить 120 товарних позицій лі-
карських засобів, серед яких со-
ціально доступні й ексклюзив-
ні препарати рослинного та син-
тетичного походження у вигля-
ді таблеток, мазей, гелів, екстра-
ктів, настоянок, капсул та в ін-
ших формах. 

На власному заводі в місті Бах-
мут Донецької області компа-
нія випускає понад 40 мільйонів 
упаковок на рік, які розходять-
ся в аптечні мережі країни. А з 
2010 року ПРАТ «ФІТОФАРМ» 
реалізує свою продукцію ще й 
у країни Європи та Азії. За під-
сумками роботи минулого ро-
ку товариство отримало почес-
ні нагороди «Лідер галузі-2019» 
та «ImportExportAward-2019». 
2020-го компанія увійшла до 
ТОП-25 кращих роботодавців 
України. 

В асортименті підприємства на-
лічується 80 найменувань брен-
дів та понад 120 SKU, або одиниць 
продукції. Проте пандемія змінила 
майже все, фармгалузь — не ви-
няток. Хоч фармацевтичні препа-
рати були і залишаються затребу-
ваними, у березні — квітні 2020 ро-
ку спостерігалося істотне знижен-
ня споживання деяких груп і вна-
слідок цього — перерозподіл част-
ки виробництва так званого порт-
феля продуктів. 

— На початку карантину при-
близно третина нашого портфе-
ля просіла, тому що змінилася по-
ведінка споживача, — розповідає 
Владислав Малинін. — Знижен-
ня попиту спостерігалося на пре-
парати для лікування хвороб опо-
рно-рухового апарату, статевої 
функції, а також вітаміни та ге-
патопротектори (останні два види 
наша компанія не виробляє). Во-
ни більшою мірою підтримуваль-
ні або профілактичні, тому ці пре-
парати не продавалися так актив-
но в зазначений період. Спожива-
чі купували тільки найнеобхідні-

ше і відкладали нетермінове. Те-
пер ми зменшили обсяги виробни-
цтва хондропротекторів, але вони 
залишаються у нас у портфелі, бо 
це зареєстровані препарати, які ми 
цінуємо.

На ліки першої необхідності — 
кардіопрепарати, протизастудні, 
— звичайно, падіння попиту не бу-
ло, навіть спостерігали збільшен-
ня. Половина нашого портфеля 
отримала зростання, адже ми ви-
робляємо більшою мірою соціаль-
но доступні препарати: спиртол, 
гліцерин, перекис, аміак, йод, зе-
ленку та багато інших. Серед них 
продукти здебільшого рослинного 
походження, за якими ми переви-
конали план утричі-вчетверо.

З початком пандемії підвищився 
попит на антисептики, і ми почали 
виробляти нові засоби в цій катего-
рії, щоб забезпечити потреби гро-
мадян.

Один з таких антисептиків 
виробництва фармкомпанії — 
«ДермаКлін». Це важливо. Тому 
що нині антисептиків різної якос-
ті дуже багато. У разі тривалого 
застосування, особливо якщо до 
їх складу входять денатуровані 
спирти, санітайзери впливають 
на шкіру. Людина може захво-
ріти на дерматит або інші неду-
ги шкіри, тому що такі антисеп-
тики, крім того, що вбивають мі-
кроби, руйнують природний за-
хисний бар’єр шкіри. Препарат 
ПРАТ «ФІТОФАРМ» містить і 
гліцерин, й ефірні масла. Його ви-
робляють з етилового спирту, але 
не денатурованого, тому він без-
печніший. У компанії прагнуть, 
щоб його рекомендували для ді-
тей, адже у школах теж украй 
необхідні антисептики.

Дуже багато цього препарату ми 
роздали безплатно. Зокрема шко-
лам, державним та іншим устано-
вам, щоб їхні співробітники могли 
себе убезпечити на робочих міс-
цях. 

2020 року ми почали випускати 
хлоргексидин. Цей препарат теж 
затребуваний і низьковартісний. 
Ми в цій категорії можемо виро-
бляти достатній обсяг, який успіш-
но реалізуємо.

У роботі в товариства бага-
то продуктів, які розширять лі-
нійку протикашльових препара-
тів, препаратів для лікування хво-
роб опорно-рухового апарату. Тож 
портфель компанії показав висо-
ку стійкість за рахунок широкого 
асортименту. На сьогодні ситуація 
вже почала вирівнюватися. 

Працювати  
не переставали

ПрАТ «ФІТОФАРМ» — водно-
час і виробнича компанія, і мар-
кетуюча організація. Тобто під-
приємство саме вибудовує систе-
му збуту власної продукції. Цен-
тральний офіс компанії розташо-
вано в Києві, а виробничий май-
данчик — на Донеччині. Із за-
гальної кількості 450 працівників 
близько 340 трудиться саме на за-
воді в Бахмуті (колишня Артемів-
ська фармацевтична фабрика).

— Коли в Україні у зв’язку з 
епідемією COVID-19 зросла по-
треба в антисептичних та дезін-
фекційних засобах, — Владислав 
Малинін робить наголос на кож-
ному слові, — керівництво ПРАТ 
«ФІТОФАРМ» вирішило перейти 

на двозмінний посилений режим 
роботи. Робітники підприємства 
підтримали цю ініціативу, хоч ко-
жен розумів, що за таким графі-
ком працювати важко, бо в умо-
вах жорсткого карантину най-
складніше — дістатися на робо-
ту. Але транспортну проблему ке-
рівництво ПРАТ «ФІТОФАРМ» 
розв’язало оперативно: усіх 340 
людей (з них 40 іногородніх, які 
живуть у містах Часів Яр, Со-
ледар, Костянтинівка, Сіверськ, 
Дружківка та інших Донецької 
області), привозив та розвозив по 
домівках власний і орендований 
транспорт. Нині ми компенсує-
мо працівникам з інших міст вар-
тість проїзду, а після закінчення 
другої зміни — о 21.30 доставляє-
мо робітників по домівках. Так бу-
ло і до початку пандемії, адже це 
частина системної турботи про 
власний персонал. Зараз додатко-
во доставляють додому і праців-
ників першої зміни, щоб знизити 
ризики інфікування людей. 

Співробітники підприємства 
працюють у рукавичках та масках. 
Усі перед початком роботи прохо-
дять температурний контроль на 
вході. Упроваджено обов’язковий 
масковий режим. Тих, хто має 

симптоми захворювання, до робо-
ти не допускають. А тих, хто міг за 
видом діяльності працювати дис-
танційно, в компанії відправили 
на віддалену роботу. Найголовні-
ше — у ПРАТ «ФІТОФАРМ» до-
датково застрахували співробіт-
ників на випадок захворювання на 
COVID-19. Тут уважно стежать за 
ситуацією і виконують рекоменда-
ції МОЗ та уряду.

Соціальні  
та відповідальні

Бахмутський район за економіч-
ними показниками посідає перше 
місце в Донецькій області й сьоме 
— в Україні. Виробництво ПРАТ 
«ФІТОФАРМ» у Бахмуті — одне з 
бюджетоутворюючих у регіоні. 

— Виробничий департамент у 
нас найчисленніший, — заува-
жує керівник підприємства. — І 
тому якщо говорити про соціаль-
ний внесок, який робить компанія, 
більша його частина припадає са-
ме на Бахмут і Донеччину. Соці-
альні програми для нас — це не да-
нина моді. Зазвичай цього не афі-
шуємо, але це багаторічна практи-
ка. Акціонери налаштовані на те, 
щоб створювати в регіонах, яких 

ми працюємо, сприятливе сере
довище для людей. Адже якщо не 
підтримувати соціальні об’єкти, 
розташовані в регіоні, то люди за-
лишатимуть його і будуть труд-
нощі з робочою силою. Кваліфіка-
ція кадрів теж знизиться, адже за-
звичай регіон першими покидають 
найкваліфікованіші фахівці. 

Зрозуміло, що ми безпосередньо 
зацікавлені в тому, щоб у регіоні й 
зокрема Бахмуті люди почувалися 
комфортно. Є соціальні програми, 
які ми ініціювали самостійно, час-
тину соціальних програм прово-
димо за підтримки проєктів місь-
кої ради. Тобто нам підказують ті 
об’єкти, які потребують додатко-
вої уваги, це дає змогу нам бути в 
курсі, де ми можемо бути корисни-
ми. Але ми самі розуміємо, як під-
тримати дитячі заклади та інші со-
ціальні об’єкти чи наукові конфе-
ренції, які проводять у Донецькій 
області. 

Підтримуємо вищі навчаль-
ні заклади, і не лише в Бахмуті. 
Наприклад, харківським вишам 
допомагаємо ремонтувати ауди-
торії. З бюджетним фінансуван-
ням ВНЗ бувають труднощі, а 
ми зацікавлені приймати на ро-
боту випускників. Беремо участь 
у ярмарках вакансій, які прово-
дять виші, щоб студенти знали 
про наше підприємство і те, які 
нам потрібні фахівці. Згодом ви-
пускники або студенти 4—5 кур-
сів звертаються до нас.

Нові виклики та 
плани на майбутнє

Звісно ж, у компанії є плани 
на найближче майбутнє. Перше і 
найголовніше — розвиток персо-
налу. Владислав Малинін вважає, 
що коли кожен з 450 осіб персо-
налу зробить свою роботу добре, 
зі старанням, професійним підхо-
дом, то компанія доб’ється успіху. 

— Я розпочав працювати у ве-
ресні 2019 року, — підсумовує ге-
неральний директор, — і за цей рік 
ми, по-перше, посилили команду, 
залучили багато фахівців з кра-
щих українських та закордонних 
компаній, створюємо систему без-
перервного розвитку персоналу. 

По-друге — це поліпшення інф-
раструктури та матеріально-тех-
нічної бази на виробництві. Ми вже 
багато зробили в цьому напрямі. 
Наприклад, цього року збільши-
ли удвічі потужність лінії водних 
розчинів, тому що утворився під-
вищений попит на такі продукти: 
перекис, аміак, хлоргексидин. Ни-
ні докуповуємо необхідне для ще 
однієї лінії та ємність для виробни-
цтва продуктів. 

По-третє, прагнемо залишати-
ся соціально активною компанією. 
Неможливий відрив успішності 
від загального оточення. Працюва-
ти в галузі, успішній на тлі інших, 
що постраждали під час кризи у 
країні, де існують соціально-еко-
номічні проблеми, можливо лише 
нетривалий час. Щоб мати перед-
бачуваний успіх, треба перебува-
ти у стабільному середовищі. Усе, 
що ми зможемо зробити, щоб соці-
ально зміцнити ті регіони, в яких 
ми присутні й працюємо, ми ро-
битимемо. Саме так забезпечимо 
тривалий успіх і для компанії зага-
лом, і для людей зокрема. Завдан-
ня цілком реальні, й компанії під 
силу їх виконати.

«ФІТОФАРМ» досяг найвищого успіху: за результатами 2019 року, 
компанія отримала престижну нагороду «Лідер галузі-2019» від 
Національного бізнес-рейтингу України

Портфель компанії налічує близько ста найменувань лікарських 
препаратів, що застосовують у хірургії, дерматології, ортопедії, 
педіатрії, кардіології, гінекології, терапії та інших сферах сучасної 
медицини



3 листопада 2020 року, вівторок, № 213 www.ukurier.gov.ua 7

ДОКУМЕНТИ

ПОСТАНОВА 
від 28 жовтня 2020 р. № 1018 

Київ

Про внесення змін до Порядку формування тарифів  
на послуги з поводження з побутовими відходами
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до   Порядку формування тарифів на послуги з поводження з побутови-

ми відходами, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 26 липня  
2006 р. № 1010 (Офіційний вісник України, 2006 р., № 30, ст. 2137; 2019 р., № 32, 
ст. 1148), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2020 р. № 1018

ЗМІНИ,  
що вносяться до Порядку формування тарифів на  

послуги з поводження з побутовими відходами 
1. Абзац другий пункту 1 після слова «перевезення» доповнити словом «, сорту-

вання», а після слова «утилізація» — словом «, видалення».
2. Абзац другий пункту 8 викласти в такій редакції:
«Тарифи на послуги з поводження з побутовими відходами (далі — Тппв) фор-

муються виконавцями послуг з вивезення побутових відходів шляхом ділення суми 
вартостей послуг вивезення, перероблення та/або захоронення побутових відходів 
на річний обсяг вивезення побутових відходів та визначаються за такою формулою: 

Тппв = (Ов х Тв + Оіп х Тіп + Оіз х Тіз) /Ов,
де   Ов — річний обсяг вивезення побутових відходів підприємством;
Тв — тариф на вивезення побутових відходів підприємства;
Оіп, Оіз — річні обсяги перероблення та захоронення побутових відходів і-го під-

приємства;
Тіп, Тіз — тарифи на перероблення та захоронення побутових відходів і-го під-

приємства.».
3. Пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. До складу прямих витрат з оплати праці включаються витрати на оплату пра-

ці (заробітна плата та інші виплати для працівників (персоналу), що безпосередньо 
залучені до надання послуг з поводження з побутовими відходами) відповідно до За-
кону України «Про оплату праці»: 

основна заробітна плата відповідно до встановлених норм праці (норм часу, виро-
бітку, обслуговування), тарифних ставок (окладів), відрядних розцінок для робітни-
ків та посадових окладів для керівників, фахівців, технічних службовців;

додаткова заробітна плата за працю понад установлені норми, трудові досягнен-
ня, особливі умови праці у вигляді доплат і надбавок (за роботу у важких та шкідли-
вих умовах, надурочний час, святкові, неробочі та вихідні дні, нічний час, класність, 
керівництво бригадами, інші виплати, встановлені законодавством), премій за вико-
нання виробничих завдань і функцій та компенсаційних виплат (за невідпрацьований 
час, включаючи основні та додаткові відпустки, виконання державних і громадських 
обов’язків, інші виплати, встановлені законодавством);

інші заохочувальні та компенсаційні виплати (винагороди за підсумками роботи 
за рік, вислугу років у галузі, інші виплати, встановлені законодавством).».

4. В абзаці чотирнадцятому пункту 15 слова «та витрат із збуту» замінити слова-
ми «таких послуг».

5. В абзаці дев’ятому пункту 19 слова «з урахуванням витрат із збуту» замінити 
словами «таких послуг».

6. В абзаці першому пункту 20 слова «для цілей інвестиційної (пов’язаної з осно-
вною) діяльності» замінити словами «для виконання інвестиційної програми, заходи 
якої передбачені для надання відповідної послуги поводження з побутовими відхода-
ми (вивезення, перероблення, захоронення)».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1019 
Київ

Про внесення змін до Порядку формування  
тарифів на послуги з користування майданчиками  

для платного паркування транспортних засобів
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку формування тарифів на послуги з користування майданчика-

ми для платного паркування транспортних засобів, затвердженого постановою Кабі-
нету Міністрів України від 2 березня 2010 р. № 258 (Офіційний вісник України, 2010 
р., № 17, ст. 784; 2013 р., № 63, ст. 2303; 2019 р., № 94, ст. 3111), зміни, що дода-
ються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2020 р. № 1019

ЗМІНИ 
що вносяться до Порядку формування тарифів на послуги з користування 

майданчиками для платного паркування транспортних засобів
1. У пункті 2:
1) абзац другий викласти в такій редакції:
«інвестиційна складова — кошти, передбачені в тарифі на послугу з користу-

вання майданчиками для платного паркування транспортних засобів (далі — май-
данчик), що спрямовуються на розвиток існуючих та організацію нових майданчи-
ків та засобів виробничої діяльності, необхідних для утримання таких майданчиків, 
провадження пов’язаної з цим господарської діяльності (у тому числі заходів з під-
вищення безпеки та дотримання екологічних норм), а також на реалізацію заходів, 
пов’язаних  з  будівництвом,  виготовленням,  реконструкцією,  модернізацією, при-
дбанням основних засобів, інших необоротних матеріальних активів;»;

2) абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«оператор — юридична особа або фізична особа — підприємець, яка відповід-

но до рішення сільської, селищної, міської ради організовує та провадить діяльність 
із забезпечення паркування транспортних засобів на майданчиках, здійснює їх утри-
мання, облаштування та обладнання, надає послуги з користування майданчиками 
та забезпечує відповідно до Податкового кодексу України сплату збору за місця для 
паркування транспортних засобів;»;

3) абзац дев’ятий після слів «дорожнього руху» доповнити словами «та вимог, за-
тверджених рішенням відповідної сільської, селищної, міської ради»;

4) абзац десятий викласти в такій редакції:
«тарифи на послуги — вартість надання послуг із розрахунку на одне місце для 

платного паркування за визначений проміжок часу з урахуванням місця розташу-
вання майданчика, часу користування ним, типу транспортного  засобу  та  категорій  
осіб,  які розміщують  транспортні  засоби  на майданчиках, що встановлюється ор-
ганом місцевого самоврядування.».

2. Пункт 3 після слів «коефіцієнта завантаженості майданчика» доповнити слова-
ми «та коефіцієнтів, що встановлюються органами місцевого самоврядування для 
досягнення оптимального завантаження вулично-дорожньої мережі».

3. Пункти 4 і 6 викласти в такій редакції:
«4. Обсяг надання послуг визначається з урахуванням наявності на майданчику 

місць для безоплатного паркування транспортних засобів, зазначених у частині шос-
тій статті 30 Закону України «Про основи соціальної захищеності осіб з інвалідністю 
в Україні», місць, призначених для зупинки, стоянки, паркування транспортних за-
собів, оснащених електричними двигунами, місць для безоплатного або пільгового 
паркування, визначених відповідно до закону та рішення відповідної міської, селищ-
ної, сільської ради, а також з урахуванням фактичної завантаженості майданчика.»;

«6. Вартість послуг визначається відповідно до тарифу на послугу, встановлено-
го органом місцевого самоврядування. Тариф на послугу розраховується, виходячи 
з розміру повної планованої собівартості послуг, планованого прибутку, розміру по-
датків та зборів (обов’язкових платежів).».

4. Абзац другий пункту 13 після слова «живлення» доповнити словами «платіж-
них пристроїв,».

5. Абзац другий пункту 211 після слова «утриманням» доповнити словами «пла-
тіжних пристроїв,».

6. Назву розділу «Рентабельність» викласти в такій редакції:
«Рентабельність та інвестиційна складова».

7. Пункт 23 доповнити абзацом такого змісту:
«До планового прибутку може включатися інвестиційна складова за вирахуван-

ням амортизаційних відрахувань, коштів державного та/або місцевого бюджету.».
8. Пункт 24 після слова «відсотків» доповнити словами «, крім випадків, коли до 

планового прибутку включена інвестиційна складова».
9. Пункт 26 викласти в такій редакції:
«26. Тариф на послуги (Т) визначається за формулою:

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ ,
де Вр — річна вартість послуг; 
Ор — річний обсяг надання послуг;
Кз — коефіцієнт завантаженості майданчика, Кз  ≥ 0,5;
Кр1 — коефіцієнт, що враховує місце розташування майданчика для паркування;
Кр2 — коефіцієнт, що враховує час користування майданчиком для паркування;
Кр3 — коефіцієнт, що враховує тип транспортного засобу, що розміщується на майданчику для паркування;
Кр4 — коефіцієнт, що враховує категорію осіб, які розміщують транспортні засоби на майданчику для паркування.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1020 
Київ

Про внесення змін до Порядку розрахунку середньозважених тарифів на теплову енергію, вироблену  
з використанням природного газу, для потреб населення, установ та організацій, що фінансуються  

з державного чи місцевого бюджету, її транспортування та постачання
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку розрахунку середньозважених тарифів на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб населення, установ та організацій, 

що фінансуються з державного чи місцевого бюджету, її транспортування та постачання, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 6 вересня 2017 р. № 679 
(Офіційний вісник України, 2017 p., № 74, ст. 2269), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 28 жовтня 2020 р. № 1020

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку розрахунку середньозважених тарифів на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб населення, установ та 

організацій, що фінансуються з державного чи місцевого бюджету, її транспортування та постачання
1. Абзац четвертий пункту 4 після слів «ТТn — діючий тариф на теплову енергію» доповнити словами «(одноставковий або двоставковий)».
2. Доповнити Порядок пунктом 41 такого змісту:
«41. У разі використання для розрахунку середньозваженого тарифу на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, двоставкового тарифу на теплову енергію 

для потреб відповідної категорії споживачів, встановленого суб’єкту господарювання, що провадить діяльність у сфері теплопостачання у відповідній адміністративно-територіальній 
одиниці (Автономна Республіка Крим, області, мм. Київ та Севастополь), умовно-постійна та умовно-змінна частини такого тарифу виражаються в однакових фізичних одиницях (гри-
вень за 1 Гкал) і тариф визначається за такою формулою:

ТТ = УЗЧТ + ( VTEУПЧ / VТЕ),
де ТT — діючий тариф на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб відповідної категорії споживачів, який використовується для розрахунку серед-

ньозваженого тарифу на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, гривень за 1 Гкал (без податку на додану вартість);
УЗЧТ – умовно-змінна частина двоставкового тарифу на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб відповідної категорії споживачів, встановлений 

суб’єкту господарювання, що провадить діяльність у сфері теплопостачання у відповідній адміністративно-територіальній одиниці (Автономна Республіка Крим, області, мм. Київ та 
Севастополь), гривень за 1 Гкал (без податку на додану вартість);

VTEУПЧ — вартість теплової енергії, виробленої з використанням природного газу, для потреб відповідної категорії споживачів за умовно-постійною частиною двоставкового тари-
фу на теплову енергію, встановленого суб’єкту господарювання, що провадить діяльність у сфері теплопостачання у відповідній адміністративно-територіальній одиниці (Автономна 
Республіка Крим, області, мм. Київ та Севастополь), тис. гривень (без податку на додану вартість);

VTЕ — річний плановий корисний відпуск теплової енергії, що враховувався під час розрахунку діючого тарифу на теплову енергію, тис. Гкал.».
3. У пункті 7:
1) доповнити пункт після абзацу першого новими абзацами такого змісту:
«враховуються діючі одноставкові або двоставкові тарифи на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу;
у разі встановлення суб’єкту господарювання для однакового обсягу реалізації теплової енергії відповідному споживачу двоставкового та одноставкового тарифів на теплову енер-

гію, вироблену з використанням природного газу, для розрахунку середньозважених тарифів на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб відповід-
ної категорії споживачів враховується діючий одноставковий тариф на теплову енергію;».

У зв’язку з цим абзаци другий і третій вважати відповідно абзацами четвертим і п’ятим;
2) абзац четвертий викласти в такій редакції:
«враховуються дані суб’єктів господарювання, які на момент надання інформації, необхідної для розрахунку середньозваженого тарифу на теплову енергію, вироблену з викорис-

танням природного газу, провадять або мають намір провадити господарську діяльність з виробництва теплової енергії, та/або її транспортування, та/або її постачання, і мають дію-
чий тариф на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу (крім теплоелектроцентралей та теплоелектростанцій), та/або її транспортування, та/або її постачання;»;

3) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Розрахунок середньозважених тарифів на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб відповідної категорії споживачів, її транспортування та по-

стачання здійснюється Держенергоефективності на підставі інформації згідно з додатками 1—4, поданої органами, визначеними у частині восьмій статті 20 Закону України »Про те-
плопостачання».»;

4) доповнити Порядок додатками 1—4 такого змісту:

«Додаток 1 
до Порядку 

ІНФОРМАЦІЯ 
про одноставкові тарифи на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб установ та організацій, що фінансуються  

з державного чи місцевого бюджету,  
її транспортування та постачання _______________________________________

                                                                  				      (повна назва органу)
станом на _____ _____________ 20 ___ року 

Порядковий но-
мер

Найменування 
суб’єкта господа-

рювання

Річний плановий корис-
ний відпуск теплової енер-
гії, що враховувався під час 
розрахунку діючих тарифів, 

тис. Гкал

Діючий тариф на те-
плову енергію, гри-

вень/Гкал (без податку 
на додану вартість)

Діючий тариф на вироб-
ництво теплової енер-

гії, гривень/Гкал (без по-
датку 

на додану вартість)

Діючий  
тариф на транспортуван-

ня теплової енергії, гривень/
Гкал (без податку 

на додану вартість)

Діючий тариф на поста-
чання теплової енергії, 

гривень/Гкал (без подат-
ку на додану вартість)

_______________________
(найменування посади)

_____________________
(підпис)

________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

____ ______________ 20___ року

Додаток 2 
до Порядку 

ІНФОРМАЦІЯ 
про одноставкові тарифи на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб населення, її транспортування та постачання 

___________________________________________________ 
(повна назва органу)

станом на ____ ______________ 20 ___ року 

Порядковий 
номер

Найменування 
суб’єкта господарю-

вання

Річний плановий корис-
ний відпуск теплової енер-
гії, що враховувався під час 
розрахунку діючих тарифів, 

тис. Гкал

Діючий тариф на те-
плову енергію, гри-

вень/Гкал (без податку 
на додану вартість)

Діючий тариф на вироб-
ництво теплової енер-

гії, гривень/Гкал (без по-
датку 

на додану вартість)

Діючий  
тариф на транспортування 
теплової енергії, гривень/

Гкал (без податку 
на додану вартість)

Діючий тариф на постачан-
ня теплової енергії, гривень/
Гкал (без податку на дода-

ну вартість)

_______________________
(найменування посади)

_____________________
(підпис)

_____________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

____ ______________ 20___ року

Додаток 3 
до Порядку 

ІНФОРМАЦІЯ 
про двоставкові тарифи на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб установ та організацій, що фінансуються  

з державного чи місцевого бюджету, її транспортування та постачання 
_____________________________________________________ 

(повна назва органу)
станом на ____ ______________ 20 ___ року 

Порядковий  
номер

Найменування суб’єкта  
господарювання

Річний плановий корисний відпуск  
теплової енергії, що враховувався під 

час розрахунку діючих тарифів,  
тис. Гкал

Умовно-змінна частина двоставково-
го тарифу на теплову енергію,  

гривень/Гкал (без податку  
на додану вартість)

Вартість теплової енергії за умовно- 
постійною частиною двоставкового  

тарифу, тис. гривень 
(без податку на додану вартість)

_______________________
(найменування посади)

_____________________
(підпис)

___________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

____ ______________ 20___ року

Додаток 4 
до Порядку  

ІНФОРМАЦІЯ 
про двоставкові тарифи на теплову енергію, вироблену з використанням природного газу, для потреб  _______________________________________ 

                                                					             (повна назва органу)
станом на ____ ______________ 20 ___ року 

Порядковий  
номер

Найменування суб’єкта  
господарювання

Річний плановий корисний відпуск  
теплової енергії, що враховувався під 

час розрахунку діючих тарифів,  
тис. Гкал

Умовно-змінна частина двостав-
кового тарифу на теплову енер-

гію, гривень/Гкал (без податку на 
додану вартість)

Вартість теплової енергії за умовно-постій-
ною частиною двоставкового тарифу, тис. 

гривень 
(без податку на додану вартість)

_______________________
(найменування посади)

_____________________
(підпис)

_____________________________
(прізвище, ім’я, по батькові)

____ ______________ 20___ року».
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 ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1021 
Київ

Про внесення змін до переліку об’єктів, що належать  
суб’єктам господарювання, проектування яких  
здійснюється з урахуванням вимог інженерно-

технічних заходів цивільного захисту
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до переліку об’єктів, що належать суб’єктам господарюван-

ня, проектування яких здійснюється з урахуванням вимог інженерно-тех-
нічних заходів цивільного захисту, затвердженого постановою Кабіне-
ту Міністрів України від 9 січня 2014 р. № 6 (Офіційний вісник України, 
2014 р., № 7, ст. 200; 2018 р., № 37, ст. 1309; 2019 р., № 2, ст. 56), зміни, що дода-
ються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2020 р. № 1021

ЗМІНИ, 
 що вносяться до переліку об’єктів, що належать суб’єктам господарювання, 

проектування яких здійснюється з урахуванням  
вимог інженерно-технічних заходів цивільного захисту

1. Підпункт 11 пункту 1 викласти в такій редакції:
«11) будівлі з умовною висотою понад 100 метрів, що за класом наслідків (відпо-

відальності) належать до об’єктів із середніми (СС2) та значними (СС3) наслідками.».
2. Пункт 2 доповнити підпунктом 101 такого змісту:
«101) об’єкти побутового, фізкультурно-оздоровчого та виробничого призначен-

ня, що планується пристосовувати для санітарної обробки населення, спеціальної об-
робки одягу, засобів індивідуального захисту, техніки та обладнання згідно з ДСТУ 
8819:2019;».

3. У пункті 3:
1) абзац другий після слова «станціями» доповнити словом «, тунелі»;
2) абзаци третій і четвертий викласти в такій редакції:
«підземні склади;
споруди котлованного типу (підземні гаражі (автостоянки, паркінги); заклади гро-

мадського харчування, торгівлі, які розміщуються на підземних, підвальних та цо-
кольних  поверхах).».

4. Абзаци перший і другий пункту 4 викласти в такій редакції:
«4. Об’єкти, що за класом наслідків (відповідальності) належать до об’єктів із се-

редніми (СС2) та значними (СС3) наслідками і будівництво яких планується на тери-
торії таких небезпечних зон згідно з ДБН В.1.2-4:2019:

зони можливого радіоактивного забруднення;».
5. Пункт 5 виключити.
6. Доповнити перелік приміткою такого змісту:
«Примітка. �Проектування об’єктів, визначених цим переліком, здійснюється з ура-

хуванням вимог ДСТУ 8773:2018 «Склад та зміст розділу інженерно-
технічних заходів цивільного захисту в складі проектної документації 
на будівництво об’єктів. Основні положення».».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1023 
Київ

Про внесення змін до пункту 2 постанови  
Кабінету Міністрів України від 7 жовтня 2009 р.  
№ 1307 та визнання таким, що втратив чинність, 
пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України  

від 18 грудня 2018 р. № 1108
Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести зміни до пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 7 жовтня 

2009 р. № 1307 «Про затвердження Морської доктрини України на період до 2035 ро-
ку» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 94, ст. 3216),  виклавши його в такій ре-
дакції:

«2. Міністерству інфраструктури, Міністерству оборони, Міністерству розвитку 
економіки, торгівлі та сільського господарства та іншим заінтересованим органам 
виконавчої влади забезпечити дотримання положень Морської доктрини України на 
період до 2035 року під час розроблення документів державного планування.».

2. Визнати таким, що втратив чинність, пункт 2 постанови Кабінету Міністрів Укра-
їни від 18 грудня 2018 р. № 1108 «Про внесення змін до Морської доктрини України 
на період до 2035 року» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 2, ст. 53). 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1025 
Київ

Про затвердження переліку окремих визначених  
законодавством України пільгових категорій 

населення, операції з безоплатного передання яким 
у володіння і користування транспортних засобів 

товарних позицій 8702 та 8703 УКТЗЕД звільняються 
від обкладення податком на додану вартість

Відповідно до пункту 71 підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» Податко-
вого кодексу України Кабінет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити перелік окремих визначених законодавством України пільгових ка-
тегорій населення, операції з безоплатного передання яким у володіння і користуван-
ня транспортних засобів товарних позицій 8702 та 8703 УКТЗЕД звільняються від об-
кладення податком на додану вартість, що додається.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування та застосовується протя-
гом строку дії пункту 71 підрозділу 2 розділу XX «Перехідні положення» Податково-
го кодексу України.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2020 р. № 1025

ПЕРЕЛІК 
окремих визначених законодавством України пільгових категорій населення, 

операції з безоплатного передання яким у володіння і користування транспортних 
засобів товарних позицій 8702 та 8703 УКТЗЕД звільняються  

від обкладення податком на додану вартість
1. Особи з інвалідністю, діти з інвалідністю, які мають право на отримання спеці-

ального автотранспорту безоплатно або на пільгових умовах відповідно до статті 26 
Закону України «Про реабілітацію осіб з інвалідністю в Україні».

2. Особи, визначені пунктом 1 частини першої статті 14 Закону України «Про ста-
тус і соціальний захист громадян, які постраждали внаслідок Чорнобильської ката-
строфи», які мають право на отримання автомобіля безоплатно або на пільгових 
умовах відповідно до пункту 13 частини першої статті 20 цього Закону.

3. Особи з числа реабілітованих відповідно до Закону України «Про реабілітацію 
жертв репресій комуністичного тоталітарного режиму 1917—1991 років» та реабі-
літовані до прийняття цього Закону жертви політичних репресій, які є особами з ін-
валідністю внаслідок репресій і відповідно до статті 6 цього Закону мають право на 
отримання автомобіля безоплатно або на пільгових умовах.

4. Особи з інвалідністю від загального захворювання, трудового каліцтва та з ін-
ших причин із числа колишніх малолітніх (яким на момент ув’язнення не виповни-
лося 14 років) в’язнів концентраційних таборів, гетто та інших місць примусового 
тримання, які відповідно до пункту 22 частини першої статті 62 Закону України «Про 
жертви нацистських переслідувань» мають право на отримання автомобіля безо-
платно або на пільгових умовах.

5. Особи з інвалідністю внаслідок війни, визначені статтею 7 Закону України «Про 
статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту», які мають право на безо-
платне отримання автомобіля відповідно до пункту 22 частини першої статті 13 цьо-
го Закону.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ  �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1026 
Київ

Про внесення змін до постанови Кабінету  
Міністрів України від 3 серпня 2020 р. № 674

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 3 серпня 2020 р. № 674 «Про 

додатковий соціальний захист окремих категорій осіб» (Офіційний вісник України, 
2020 р., № 64, ст. 2080) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2020 р. № 1026

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 

від 3 серпня 2020 р. № 674
Пункти 1—3 викласти в такій редакції:
«1. Установити, що з 1 серпня 2020 р., якщо розмір пенсії в разі втрати году-

вальника (з урахуванням надбавок, підвищень, додаткових пенсій, цільової грошо-
вої допомоги, сум індексації та інших доплат до пенсій, установлених законодав-
ством, крім пенсій за особливі заслуги перед Україною) у членів сім’ї осіб, які брали 
безпосередню участь в антитерористичній операції, забезпеченні її проведення, пе-
ребуваючи безпосередньо в районах антитерористичної операції у період її прове-
дення, у здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі 
і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській об-
ластях, забезпеченні їх здійснення, перебуваючи безпосередньо в районах та у пе-
ріод здійснення зазначених заходів, та загинули (пропали безвісти), померли вна-
слідок поранення, каліцтва, контузії або захворювання, одержаних під час безпо-
середньої участі в антитерористичній операції, забезпеченні її проведення, перебу-
ваючи безпосередньо в районах антитерористичної операції у період її проведен-
ня, під час безпосередньої участі у здійсненні заходів із забезпечення національ-
ної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у 
Донецькій та Луганській областях, у забезпеченні їх здійснення, перебуваючи без-
посередньо в районах та у період здійснення зазначених заходів, або смерть яких 
пов’язана із захистом Батьківщини, не досягає 7 800 гривень, а також якщо розмір 
державної соціальної допомоги особам, які не мають права на пенсію, та особам 
з інвалідністю (з урахуванням надбавок, підвищень, цільової грошової допомоги, 
сум індексації та інших доплат до допомоги, установлених законодавством) у дити-
ни, якій відповідно до абзаців шостого або сьомого пункту 1 статті 10 Закону Укра-
їни «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту» надано статус осо-
би, на яку поширюється чинність Закону України «Про статус ветеранів війни, га-
рантії їх соціального захисту», не досягає зазначеного розміру, таким особам вста-
новлюється адресна допомога до пенсії та державної соціальної допомоги в сумі, 
що не вистачає до цього розміру.

Якщо зазначені пенсія або державна соціальна допомога призначені на двох і 
більше членів сім’ї, адресна допомога встановлюється в сумі, що не вистачає до 
6 100 гривень, на кожного члена сім’ї осіб, зазначених в абзаці першому цього 
пункту.

Пенсія, обчислена з урахуванням положень абзаців першого та другого цього 
пункту на всіх членів сім’ї, виплачується в межах максимального розміру пенсії, 
визначеного законом.

Державна соціальна допомога, обчислена з урахуванням абзаців першого та 
другого цього пункту на всіх членів сім’ї, виплачується в межах максимально-
го розміру пенсії, визначеного частиною третьою статті 27 Закону України «Про 
загальнообов’язкове державне пенсійне страхування».

2. Фінансування адресної допомоги, передбаченої пунктом 1 цієї постанови, 
здійснюється до:

пенсії за рахунок коштів державного бюджету, що передбачені за програмою 
2506080 «Фінансове забезпечення виплати пенсій, надбавок та підвищень до пен-
сій, призначених за пенсійними програмами, та дефіциту коштів Пенсійного фон-
ду»;

державної соціальної допомоги за рахунок коштів державного бюджету, що пе-
редбачені за програмою 2501030 «Виплата деяких видів допомог, компенсацій, 
грошового забезпечення та оплата послуг окремим категоріям населення».

3. Міністерству соціальної політики та Пенсійному фонду України забезпечити 
перерахунок пенсій та державної соціальної допомоги відповідно до пункту 1 цієї 
постанови з 1 серпня 2020 р. за матеріалами пенсійних (особових) справ.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1030 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов 
Кабінету Міністрів України з питань  
державного експортного контролю

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України з питань державного експортного 

контролю зміни, що додаються.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 28 жовтня 2020 р. № 1030
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
з питань державного експортного контролю

1. У Положенні про порядок проведення експертизи в галузі державного екс-
портного контролю, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 
15 липня 1997 р. №  767 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 29, с. 70; 
1999 р., № 24, ст. 1107; 2001 р., № 12, ст. 490; 2003 р., № 34, ст. 1827; 2005 р.,  
№ 27, ст. 1568; 2007 р., № 33, ст. 1338; 2008 р., № 91, ст. 3026; 2011 р., № 61, 
ст. 2435; 2012 р., № 85, ст. 3463;  2018 р., № 20, ст. 659; 2019 р., № 90, ст. 3000):

1) пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Це Положення визначає порядок проведення експертизи щодо това-

рів, міжнародні передачі яких підлягають державному експортному контролю, 
суб’єктів господарювання, які мають намір здійснювати міжнародні передачі 
таких товарів (далі — суб’єкти), та державних замовників у сфері оборони, 
які мають намір здійснювати імпорт товарів військового призначення та това-
рів, які містять відомості, що становлять державну таємницю (далі — держав-
ні замовники).»;

2) абзац четвертий пункту 8 викласти в такій редакції:
«визначення можливостей проведення реєстрації суб’єктів, у тому числі 

юридичних чи фізичних осіб, що мають намір провадити посередницьку (бро-
керську) діяльність, пов’язану з міжнародними передачами товарів військового 
призначення, а також державних замовників;».

3) у пункті 13:
доповнити пункт після абзацу дванадцятого новим абзацом такого змісту:
«Державний замовник для проведення попередньої експертизи товарів, 

міжнародні передачі яких підлягають державному експортному контролю, 
надсилає до Держекспортконтролю документи, зазначені в абзацах третьому, 
п’ятому, сьомому і дев’ятому цього пункту, підписані керівником державного 
замовника або його заступником, скріплені печаткою (з накладеним кваліфі-
кованим електронним підписом у разі подання таких документів в електронній 
формі).».

У зв’язку з цим абзаци тринадцятий — двадцятий вважати відповідно абза-
цами чотирнадцятим — двадцять першим;

абзац п’ятнадцятий після слова «Суб’єкт» доповнити словами «, державний 
замовник»;

абзац шістнадцятий після слів «військового призначення,» доповнити слова-
ми «та державний замовник»;

абзац сімнадцятий після слів «від суб’єкта» доповнити словами  
«, державного замовника», а після слів «поданих суб’єктом» — словами  
«, державним замовником»;

абзац вісімнадцятий  та друге речення абзацу дев’ятнадцятого після слів «від 
суб’єкта» доповнити словами «, державного замовника»;

абзац двадцятий після слів «реєструє суб’єктів» доповнити словами «, дер-
жавних замовників»;

в абзаці двадцять першому слово «дев’ятнадцятому» замінити словом 
«двадцятому»;

4)  третє речення абзацу третього пункту 14 після слів «реєструє суб’єкта» 
доповнити словами «, державного замовника».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 8 червня 1998 р. № 838 «Про за-
твердження Положення про порядок надання суб’єктам господарювання повно-
важень на право здійснення експорту, імпорту товарів військового призначен-
ня та товарів, які містять відомості, що становлять державну таємницю» (Офі-
ційний вісник України, 1998 р., № 23, ст. 839; 2001 р., № 12, ст. 490; 2002 р.,  
№ 24, ст. 1170, №  42, ст. 1934; 2003  р., № 18—19, ст. 841; 2007 р., №  60,  
ст. 2382; 2008 р., № 36, ст. 1207; 2012 р., № 56, ст. 2254; 2014 р., № 3, ст. 53; 
2018 р., № 80, ст. 2660; 2019 р., № 90, ст. 3000):

1)  у назві та постановляючій частині постанови слова «суб’єктам господа-
рювання» виключити;

2)  у Положенні про порядок надання суб’єктам господарювання повнова-
жень на право здійснення експорту, імпорту товарів військового призначення 
та товарів, які містять відомості, що становлять державну таємницю, затвер-
дженому зазначеною постановою:

у назві Положення слова «суб’єктам господарювання» виключити;
пункт 1 після слів «суб’єктам господарювання» доповнити словами «та дер-

жавним замовникам у сфері оборони (далі — державні замовники)»;
пункт 3 після слів «Суб’єкти господарювання» доповнити словами  

«, державні замовники»;
у пункті 4:
абзац перший викласти в такій редакції:
«4. Без одержання повноважень здійснюються:»;
абзац четвертий після слів «вивезення запасних частин» та «імпорт запасних 

частин» доповнити словом «, компонентів»;
в абзаці четвертому пункту 12 слова «трьох років після закінчення терміну дії 

наданих» замінити словами «п’яти років після надання»;
доповнити Положення пунктом 131 такого змісту:
«131. Надання державному замовнику повноважень на право здійснення ім-

порту товарів здійснюється за умови його реєстрації в Держекспортконтролі як 
суб’єкта здійснення міжнародних передач товарів (за відповідними товарами 
або групами товарів військового призначення) та наявності в нього атестованої 
системи внутрішньофірмового експортного контролю.

Для одержання повноважень на право здійснення імпорту товарів державний 
замовник надсилає до Держекспортконтролю лист із зазначенням мети звернен-
ня та позицій товарів (груп товарів) згідно із списком товарів військового призна-
чення, міжнародні передачі яких підлягають державному контролю (додаток до 
Порядку здійснення державного контролю за міжнародними передачами товарів 
військового призначення, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України  
від 20 листопада 2003 р. № 1807 (Офіційний вісник України, 2003 р., № 48, ст. 
2506; 2017 р., № 67, ст. 2011), а також додає засвідчену в установленому поряд-
ку копію положення про його структурний підрозділ, що забезпечує виконання 
вимог законодавства в галузі державного експортного контролю, та відомості 
про посадових осіб (прізвище, ім’я, по батькові, посада та контактні телефони), 
які забезпечують функціонування зазначеної системи.

Держекспортконтроль на підставі документів, надісланих державним замов-
ником, готує проект акта Кабінету Міністрів України щодо надання такому дер-
жавному замовнику повноважень на право здійснення імпорту товарів, який 
узгоджується в установленому порядку з Мінстратегпромом, Мінекономіки, 
Мінфіном, Міноборони, СБУ, Службою зовнішньої розвідки та надсилається на 
розгляд Міжвідомчої комісії з політики військово-технічного співробітництва та 
експортного контролю.»;

у пункті 16:
в абзаці другому слова «суб’єктом господарювання» виключити;
абзац десятий після слів «суб’єкта господарювання» доповнити словами  

«, державного замовника».
3. Підпункт 9 пункту 4 Положення про Державну службу експортно-

го контролю України, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Укра-
їни від 31 березня 2015 р. № 159 (Офіційний вісник України, 2015 р.,  
№ 28, ст. 801), після слів «суб’єктів господарювання» доповнити словами   
«, державних замовників у сфері оборони».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 29 жовтня 2020 р. № 1363-р 
Київ

Деякі питання діяльності Національного 
 агентства з питань запобігання корупції

З метою забезпечення належної реалізації положень Закону України «Про запо-
бігання корупції»: 

1. Національному агентству з питань запобігання корупції забезпечити відкритий 
цілодобовий доступ на своєму офіційному веб-сайті до публічної частини Єдиного 
державного реєстру декларацій осіб, уповноважених на виконання функцій держави 
або місцевого самоврядування, шляхом можливості перегляду, копіювання та роз-
друковування інформації, а також у вигляді набору даних (електронного документа), 
організованого у форматі, що дозволяє його автоматизоване оброблення електро-
нними засобами (машинозчитування) з метою повторного використання.

2. Національному агентству з питань запобігання корупції забезпечити проведен-
ня спеціальних перевірок відповідно до вимог Закону України «Про запобігання ко-
рупції».

3. Державним органам, органам місцевого самоврядування забезпечити:
1) безпосередній автоматизований доступ Національного агентства з питань запо-

бігання корупції до інформаційно-телекомунікаційних і довідкових систем, реєстрів, 
банків даних, у тому числі тих, що містять інформацію з обмеженим доступом, дер-
жателем (адміністратором) яких вони є;

2) користування Національним агентством з питань запобігання корупції держав-
ними, у тому числі урядовими, засобами зв’язку і комунікацій, мережами спеціаль-
ного зв’язку та іншими технічними засобами;

3) надання інформації, у тому числі з обмеженим доступом, за письмовими запи-
тами Національного агентства з питань запобігання корупції. 

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 2 листопада 2020 р. № 1366-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну посаду  
Голови Державної сервісної служби містобудування 

України 
Погодитися з пропозицією Міністерства розвитку громад та територій України що-

до необхідності призначення на вакантну посаду Голови Державної сервісної служ-
би містобудування України шляхом укладення контракту про проходження держав-
ної служби.

Визначити першого заступника Міністра розвитку громад та територій України Ло-
зинського В. М. уповноваженою особою для проведення співбесіди в установлено-
му порядку.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 2 листопада 2020 р. № 1367-р 
Київ

Про необхідність призначення на вакантну посаду 
заступника Голови Державної казначейської служби 

України
Погодитися з пропозицією Міністра фінансів України Марченка С. М. щодо необ-

хідності призначення на вакантну посаду заступника Голови Державної казначейської 
служби України шляхом укладення контракту про проходження державної служби.

Визначити державного секретаря Міністерства фінансів України Самоненка Д. А. 
уповноваженою особою для проведення співбесіди в установленому порядку.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 28 жовтня 2020 р. № 1022 

Київ

Про внесення змін до переліку суб’єктів  
літакобудування, щодо яких 

запроваджуються тимчасові заходи 
державної підтримки

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до переліку суб’єктів літакобудування, щодо яких запроваджуються тим-

часові заходи державної підтримки, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 9 червня 2010 р. № 405 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 43, ст. 1404; 
2014 р., № 18, ст. 546; 2019 р., № 36, ст. 1269), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 28 жовтня 2020 р. № 1022

ЗМІНИ, 
що вносяться до переліку суб’єктів літакобудування, щодо яких запроваджуються 

тимчасові заходи державної підтримки
1. У розділі «Дніпропетровська область» позицію

«14311614 Публічне акціонерне товариство  
«Дніпропетровський агрегатний завод»

замінити такою позицією:
«14311614 Приватне акціонерне товариство «Дніпропетровський 

агрегатний завод».

2. У розділі «м. Київ» виключити таку позицію:
«14308109 Казенне підприємство «Радіовимірювач».

3. Розділ «Полтавська область» доповнити такою позицією: 
«34537320 Товариство з обмеженою відповідальністю  

«Хелітрейнінг Україна».

4. У розділі «Черкаська область» виключити таку позицію:
22794124 Державне підприємство «Оризон — Навігація».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 21 жовтня 2020 р. № 1032 
Київ

Про затвердження Порядку сертифікації 
органічного виробництва та/або обігу 
органічної продукції та внесення змін  

до постанови Кабінету Міністрів України  
від 23 жовтня 2019 р. № 970

Відповідно до частини дев’ятої статті 24 Закону України «Про основні принципи та 
вимоги до органічного виробництва, обігу та маркування органічної продукції» Кабі-
нет Міністрів України постановляє:

1. Затвердити Порядок сертифікації органічного виробництва та/або обігу органіч-
ної продукції, що додається.

2. Внести до Порядку (детальних правил) органічного виробництва та обігу орга-
нічної продукції, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 23 жов-
тня 2019 р. № 970 (Офіційний вісник України, 2019 р., № 97, ст. 3201), зміни, що до-
даються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 21 жовтня 2020 р. № 1032

ПОРЯДОК 
сертифікації органічного виробництва  

та/або обігу органічної продукції
1. Цей Порядок визначає механізм сертифікації органічного виробництва та/або 

обігу органічної продукції, видачі сертифіката, його дубліката та форму.
У цьому Порядку терміни вживаються у значенні, наведеному в Законі України 

«Про основні принципи та вимоги до органічного виробництва, обігу та маркування 
органічної продукції» (далі — Закон).

2. Для проведення сертифікації суб’єкт господарювання, що має намір перейти на 
органічне виробництво та/або здійснювати обіг органічної продукції, надсилає органу 
сертифікації за допомогою засобів поштового або телекомунікаційного зв’язку заяву 
про проведення сертифікації, підписану уповноваженою особою.

Заява містить такі відомості:
повне найменування, адресу місцезнаходження, ідентифікаційний код — для 

юридичної особи або прізвище, ім’я, по батькові, місце проживання, реєстраційний 
номер облікової картки платника податків (серію та номер паспорта — для фізич-
них осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової картки платника податків та офіційно повідомили про це від-
повідному податковому органу та мають відмітку в паспорті) — для фізичної осо-
би — підприємця;

адреси всіх потужностей, на яких суб’єкт господарювання планує здійснювати ор-
ганічне виробництво та/або обіг органічної продукції;

інформацію про землі, на яких планується провадження такої діяльності: площа 
угіддя, місце розташування;

вид діяльності (виробництво у певній галузі органічного виробництва та/або обіг 
органічної продукції);

контактну інформацію (номер телефону, поштову адресу, адресу електронної по-
шти).

До заяви на проведення сертифікації додається згода суб’єкта господарювання на 
обробку його персональних даних.

3. Орган сертифікації у строк, що не перевищує десяти робочих днів, перевіряє 
подану заяву та надсилає суб’єкту господарювання пропозицію укласти договір на 
проведення сертифікації між органом сертифікації та суб’єктом господарювання, що 
має намір перейти на органічне виробництво та/або здійснювати обіг органічної про-
дукції.

4. Після підписання договору орган сертифікації включає оператора до річного 
плану перевірок та встановлює для нього строки і форму проведення першої інспек-
ції, щорічної планової перевірки, а у разі необхідності — позапланової та додаткової 
вибіркової перевірки.

Плановим періодом вважається рік, який обчислюється з 1 січняпо 31 грудня пла-
нового року.

5. Орган сертифікації проводить першу інспекцію оператора, за результатами якої 
визначає дату початку перехідного періоду (якщо такий період застосовується) від-
повідно до статті 25 Закону.

6. Оператори, з якими орган сертифікації уклав договір, підлягають щорічним 
плановим перевіркам, які можуть бути лише виїзними.

7.  Орган сертифікації проводить позапланові перевірки діяльності операторів за 
наявності однієї з таких підстав:

перевірки усунення невідповідностей законодавству у сфері органічного виробни-
цтва, обігу та маркування органічної продукції (далі — законодавство), виявлених за 
результатами проведення першої інспекції, щорічної планової перевірки або додат-
кової вибіркової перевірки;

звернення оператора до органу сертифікації щодо проведення позапланової пе-
ревірки;

отримання від фізичних або юридичних осіб відомостей щодо порушення опера-
тором законодавства.

8. Додатковим вибірковим перевіркам підлягають не менш як 10 відсотків загаль-
ної кількості операторів, з якими орган сертифікації уклав договір. 

Для визначення операторів, які підлягають додатковій вибірковій перевірці, орган 
сертифікації щороку проводить загальну оцінку ризиків діяльності операторів, з яки-
ми він уклав договори.

Під час проведення загальної оцінки ризиків діяльності операторів враховують-
ся такі критерії:

обсяги виробництва органічної продукції, її категорія та асортимент;
кількість виявлених невідповідностей законодавству за результатами першої ін-

спекції та/або інших перевірок, проведених органом сертифікації у попередньому 
плановому році;

наявність загрози змішування та/або підміни органічної продукції неорганічною, в 
тому числі наявність в оператора неорганічного виробництва;

наявність укладених договорів про виконання окремих послуг (робіт), у тому чис-
лі підрядних (давальницьких), необхідних для органічного виробництва та/або обі-
гу органічної продукції;

факти укладення/розірвання договору з іншим органом сертифікації;
кількість випадків, до яких застосовувалися винятки з органічного виробництва.
9. Строк проведення першої інспекції або будь-якої іншої перевірки не може пере-

вищувати десяти робочих днів, а у разі обґрунтованої необхідності може бути продо-
вжений до п’яти робочих днів.

10. Перші інспекції проводяться з попередженням операторів, а щорічні планові 
перевірки, позапланові перевірки та додаткові вибіркові перевірки можуть проводи-
тися з попередженням або без попередження оператора.

Кількість перевірок без попередження становить не менше 10 відсотків загальної 
кількості перевірок, що проводяться органом сертифікації.

У разі проведення перевірки з попередженням орган сертифікації попереджає 
оператора не пізніше ніж за три робочих дні до початку проведення перевірки. Таке 
попередження надсилається оператору органом сертифікації за допомогою засобів 
поштового або телекомунікаційного зв’язку.

11. Якщо в оператора наявні потужності, на яких не здійснюється органічне вироб-
ництво або обіг органічної продукції, орган сертифікації також має право проводити 
перевірки таких потужностей.

12. Відбір зразків ґрунту або матеріалів, насіння та садивного матеріалу, кормів, 
продукції, води для проведення лабораторних досліджень (випробувань) здійсню-
ється інспектором з відповідної галузі органічного виробництва та/або обігу органіч-
ної продукції під час першої інспекції або іншої перевірки.

Відбір зразків здійснюється не менш як у 5 відсотків операторів, з якими органом 
сертифікації укладено договори.

Лабораторні дослідження (випробування) проводяться в акредитованих лабора-
торіях.

13. Під час проведення першої інспекції або іншої перевірки оператор:
1) подає органу сертифікації опис своєї діяльності згідно з Порядком (детальними 

правилами) органічного виробництва та обігу органічної продукції, затвердженим по-
становою Кабінету Міністрів України від 23 жовтня 2019 р. № 970 (Офіційний вісник 
України, 2019 р., № 97, ст. 3201);

2) забезпечує безперешкодний доступ інспекторів з органічного виробництва та/
або обігу органічної продукції до своїх потужностей та відбору зразків, а також на ви-
могу органу сертифікації до документів, необхідних для сертифікації органічного ви-
робництва, у тому числі до фінансових документів;

3) подає органу сертифікації інформацію, яка може бути необхідною для прове-
дення першої інспекції або іншої перевірки та визначення відповідності всіх стадій 
виробництва та/або обігу органічної продукції вимогам законодавства.

14. У разі імпорту органічної продукції оператор надає органу сертифікації інфор-
мацію про:

перелік потужностей, які він використовує, та відомості, які стосуються його ді-
яльності як імпортера;

перелік потужностей, які планується використовувати для зберігання органічної 
продукції, що імпортується, до передачі такої продукції першому вантажоодержувачу;

першого вантажоодержувача (повне найменування, адресу місцезнаходження, іден-
тифікаційний код — для юридичної особи або прізвище, ім’я, по батькові, місце про-
живання, реєстраційний номер облікової картки платника податків (серію та номер пас-
порта — для фізичних осіб, які через свої релігійні переконання відмовилися від при-
йняття реєстраційного номера облікової картки платника податків та офіційно повідо-
мили про це відповідному податковому органу та мають відмітку в паспорті) — для фі-
зичної особи — підприємця) та перелік його потужностей (за наявності). 

15. У разі органічного виробництва двостулкових молюсків перша інспекція або ін-
ша перевірка проводиться органом сертифікації перед і під час найбільшого виробни-
цтва біомаси.

16. За результатами першої інспекції або іншої перевірки інспектор з відповідної га-
лузі органічного виробництва та/або обігу органічної продукції у день її закінчення го-
тує довідку про перевірку, з якою ознайомлює оператора та надсилає її органу серти-
фікації.

У довідці про перевірку зазначаються:
перелік проінспектованих/перевірених потужностей;
виявлені під час перевірки невідповідності вимогам законодавства.
17. На підставі довідки про перевірку  та з урахуванням інформації, отриманої від 

оператора (опису діяльності та наданої ним документації), інших органів сертифікації 
та акредитованих лабораторій, інспектор з відповідної галузі органічного виробництва 
та/або обігу органічної продукції, який не був залучений до проведення першої інспек-
ції або іншої перевірки відповідного оператора, оцінює його діяльність та складає звіт.

У звіті зазначається:
перелік невідповідностей, виявлених за результатами оцінювання результатів пер-

шої інспекції та/або інших перевірок;
заходи, яких необхідно вжити для усунення невідповідностей вимогам законодав-

ства, та строки їх виконання, що узгоджені з оператором;
інша інформація, яка містить висновки щодо відповідності діяльності оператора 

на всіх стадіях виробництва та/або обігу органічної продукції вимогам законодавства.
У звіті, складеному за результатами першої інспекції, зазначається дата початку пе-

рехідного періоду (якщо такий період застосовується).
Орган сертифікації надсилає оператору звіт за допомогою засобів поштового або 

телекомунікаційного зв’язку у строк, що не перевищує 20 робочих днів з дня закінчен-
ня проведення першої інспекції або іншої перевірки.

18. Орган сертифікації за запитом оператора у кожному конкретному випадку надає 
оператору згоду доручити третій особі надання окремих послуг (виконання робіт), у то-
му числі підрядних (давальницьких), необхідних для органічного виробництва та/або 
обігу органічної продукції, за умови перевірки потужностей такої особи органом сер-
тифікації та проведення подальших перевірок протягом дії відповідного договору, за 
яким надаються окремі послуги (виконуються роботи).

Перевірка третьої особи проводиться з урахуванням вимог цього Порядку.
19. Орган сертифікації за запитом оператора у кожному конкретному випадку надає 

оператору згоду на застосування винятків з вимог органічного виробництва, передба-
чених статтею 24 Закону.

Для отримання такої згоди оператор звертається до органу сертифікації, з яким у 
нього укладено договір, із запитом, у якому зазначається:

найменування оператора;
контактна особа оператора;
інформація про необхідність застосування винятку з вимог органічного виробни-

цтва.
Для отримання згоди на використання неорганічного насіння та/або садивного ма-

теріалу оператор додає до запиту інформацію про неорганічне насіння та/або садив-
ний матеріал, які він має намір використовувати, із зазначенням назви культури, поста-
чальника, якісних характеристик, кількості такого насіння та/або садивного матеріалу.

Для отримання згоди на використання неорганічного інгредієнта оператор додає до 
запиту інформацію про неорганічний інгредієнт, внесений до переліку речовин (інгре-
дієнтів, компонентів), що дозволяється використовувати у процесі органічного вироб-
ництва та які дозволені до використання у гранично допустимих кількостях, який він 
має намір використовувати, із зазначенням його кількості.

Для отримання згоди на використання неорганічних тварин оператор додає до за-
питу інформацію про неорганічних тварин, яких він має намір використовувати, із за-
значенням віку та кількості голів.

Запит подається до початку висіву насіння та/або посадки садивного матеріалу, ви-
користання неорганічного інгредієнта або використання неорганічних тварин.

20. Орган сертифікації у рішенні про надання згоди на застосування винятку з орга-
нічного виробництва зазначає:

підставу прийнятого рішення;
умови застосування винятку;
строк дії рішення (для насіння не може перевищувати один сезон).
21. За результатами перевірки на всіх етапах виробництва та обігу органічної про-

дукції органом сертифікації ухвалюється вмотивоване рішення про видачу або відмову 
у видачі сертифіката відповідно до частини третьої статті 27 Закону.

Рішення про видачу або відмову у видачі сертифіката повинно бути прийняте не піз-
ніше 60 днів з дати початку щорічної планової перевірки.

22. На підставі рішення про видачу сертифіката органом сертифікації видається 
сертифікат за формою  згідно з додатком.

23. Сертифікат складається українською мовою та за потреби англійською мовою.
24. Строк дії сертифіката становить 15 місяців з дати його видачі.
У разі видачі нового сертифіката попередній сертифікат втрачає чинність.
25. Оператор повідомляє органу сертифікації про намір проходити наступну сер-

тифікацію (підтримувати сертифікацію) не пізніше ніж за два місяці до завершення 
дії сертифіката.

26. Орган сертифікації має право зупинити дію або скасувати сертифікат з підстав, 
передбачених частиною п’ятою статті 27 Закону.

У разі прийняття рішення про зупинення дії або скасування сертифіката орган сер-
тифікації інформує:

оператора — не пізніше дня, наступного за днем прийняття відповідного рішення;
Мінекономіки та Держпродспоживслужбу — не пізніше ніж протягом п’яти днів з 

дня прийняття відповідного рішення.
27. Орган сертифікації зберігає копії сертифікатів та вмотивованих рішень про вида-

чу або відмову у видачі сертифіката протягом п’яти років з дати їх видачі.
28. У разі втрати оригіналу сертифіката оператор або уповноважена ним особа звер-

тається до органу сертифікації із заявою про видачу дубліката сертифіката. Орган сер-
тифікації протягом п’яти робочих днів з дня отримання звернення приймає рішення 
про відмову або про видачу дубліката сертифіката з відповідною позначкою «дублі-

кат», про що письмово інформує оператора у строк, що не перевищує п’яти робочих 
днів з дня прийняття такого рішення. Строк дії дубліката сертифіката повинен відпо-
відати строку дії оригіналу сертифіката.

29. Інформація про операторів розміщується у відкритому доступі на веб-сайті ор-
гану сертифікації та повинна містити всі відомості, передбачені Державним реєстром 
операторів, що здійснюють виробництво продукції відповідно до вимог законодав-
ства у сфері органічного виробництва, обігу та маркування органічної продукції.

30. У разі виникнення будь-яких змін у відомостях, наданих органу сертифікації, 
оператор не пізніше ніж протягом п’яти робочих днів інформує орган сертифікації 
про такі зміни у спосіб, визначений договором.

31. Органи сертифікації з метою належного виконання обов’язків щодо проведен-
ня сертифікації повинні обмінюватися інформацією щодо операторів.

Для потужностей оператора, які повністю чи частково перевіряються різними ор-
ганами сертифікації, повинен бути забезпечений обмін даними, необхідними для від-
повідної діяльності із сертифікації, між такими органами сертифікації.

32. Якщо під час першої інспекції або інших перевірок орган сертифікації встано-
вить факти порушення законодавства оператором, який має договір з іншим орга-
ном сертифікації, про це орган сертифікації повідомляє відповідному органу серти-
фікації, з яким у такого оператора укладено договір, та територіальному органу Дер-
жпродспоживслужби.

33. Оператор або третя особа, яка надає йому окремі послуги (виконує роботи), у 
тому числі підрядні (давальницькі), у разі зміни органу сертифікації інформують про 
це інші органи сертифікації, з якими вони уклали договори. 

34. У разі зміни оператором органу сертифікації попередній орган сертифікації 
передає документацію стосовно проведеної сертифікації оператора новому органо-
ві сертифікації. 

35. У разі розірвання договору з оператором орган сертифікації повинен повідо-
мити про це Мінекономіки протягом п’яти робочих днів.

Додаток  
до Порядку 

СЕРТИФІКАТ № _______
CERTIFICATE № _______

Сертифікат, виданий  ___________________________________________________,
                            (найменування органу сертифікації)

підтверджує, що зазначений оператор сертифікований згідно з вимогами законо-
давства України у сфері органічного виробництва, обігу та маркування органічної 
продукції
This Сertificate issued by__________________________________________________
                                                                                (Control body name)
hereby confirms that the below mentioned Оperator has been certified  in accordance 
with the requirements of the legislation of Ukraine in the field of organic production, 
circulation and labelling of organic products.

1. Інформація про орган сертифікації:
Information about the control body:
Повне найменування:
Full name:

_____________________________________
_____________________________________

Ідентифікаційний код згідно  
з ЄДРПОУ:
USREOU identification code:

_____________________________________
_____________________________________

Адреса місцезнаходження:
Location (address):

_____________________________________
_____________________________________

Реєстраційний код:
Registration code 

_____________________________________
_____________________________________

2. Інформація про оператора:
Information about the operator:

Повне найменування:
Full name:

_____________________________________
_____________________________________

Ідентифікаційний код юридичної 
особи / реєстраційний номер облі-
кової картки платника податків / се-
рія та номер паспорта громадяни-
на України:
Identification code of the legal entity / 
registration number of the taxpayer’s 
account card / series and number of 
the passport of the citizen of Ukraine

_____________________________________
_____________________________________

Адреса місцезнаходження:
Location (address):

_____________________________________
_____________________________________

Адреси потужностей:
Address of production units:

_____________________________________
_____________________________________

3. Назва галузі (галузей) органічного виробництва із зазначенням категорій продук-
тів, видів діяльності та дати щорічної перевірки:
The name of the organic production industry (industries) with the name of the product 
categories, type of activities within that industry and annual inspection date:

Назва галузі 
Industry name

Категорія 
продуктів
Product 
category

Вид діяльності
Activity type

Дата що-
річної  

планової пе-
ревірки
Annual 

inspection 
date

Асортимет продукції та її статус (органічна / перехідного періоду) визначено у до-
датку до сертифіката, який є невід’ємною частиною сертифіката.

Product assortment and its status (organic / in-conversion) specified in Annex to the 
Certificate which is an integral part of the Certificate.

Дата видачі
Date of issue
____________________

Дата закінчення строку дії
Valid till
____________________

Посада та прізвище, ім’я, по батькові упо-
вноваженої особи органу сертифікації
Position and name of the control body 
authorized person
___________________________________

Підпис
Signature
____________________

Додаток до сертифіката № __ від __  ____20 _ р.
Annex to the Сertificate № _____ from _______

Асортимент продукції, що виробляється оператором у процесіорганічного  
виробництва та/або щодо якої здійснюється обіг

Product assortment produced by the operator in the process of organic production  
and / or which is circulated

Порядковий номер

Найменування  
продукту (відповідно 

до асортименту)  
Product name  

(in regard to the 
assortment)

Код згідно  
з УКТЗЕД 

UCG FEA Code

Статус продукції: ор-
ганічна / перехідного 

періоду
(зазначити необхідне) 

Product status:
organic / in-conversion

(specify)

Актуальна інформація міститься в електронній версії сертифіката, яку можна пе-
ревірити на веб-сайті ___________________________________________________

                                                                      (посилання / QR код)
Electronic version of the Сertificate which contains the actual data can be checked 

at the website __________________________________________________________
		                           (link / QR code )

Дата останнього оновлення інформації у 
додатку до сертифіката:
Date of the last information update in Annex 
to the Сertificate:
____________________

Дата закінчення строку  
дії сертифіката:
Certificate valid till:
____________________

 
Посада та прізвище, ім’я, по батькові упо-
вноваженої особи органу сертифікації
Position and name of the сontrol body 
authorized person:
_______________________________

Підпис 
Signature

____________________

________
Примітка. �Під час заповнення графи «Категорія продуктів Product category»  пунк-

ту 3 сертифіката зазначається необхідна категорія продуктів у межах 
відповідної галузі органічного виробництва:
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документи
продукти рослинництва, що не піддавалися переробці (крім об’єктів 
рослинного світу);
об’єкти рослинного світу, що не піддавалися переробці; 
живі тварини або продукти тваринництва, що не піддавалися переробці 
(крім продуктів бджільництва); 
продукти бджільництва, що не піддавалися переробці; 
об’єкти аквакультури та водорості; 
харчові продукти; 
корми; 
насіння та садивний матеріал.
Під час заповнення графи «Вид діяльності Activity type» пункту 3 серти-
фіката необхідно зазначити вид діяльності у межах галузі виробництва: 
виробництво сільськогосподарської продукції: первинне виробництво, 
в тому числі збирання, підготовка, обробка, змішування, наповнення, 
пакування, переробка, відновлення та інші зміни стану продукції та/або
обіг сільськогосподарської продукції: реалізація (продаж) товарів у 
межах митної території України; експорт; імпорт, переміщення (тран-
спортування) або зберігання органічної продукції з метою реалізації 
(продажу), крім переміщення або зберігання маркованої органічної про-
дукції для цілей реалізації кінцевому споживачу.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 21 жовтня 2020 р. № 1032
ЗМІНИ, 

що вносяться до Порядку (детальних правил) органічного  
виробництва та обігу органічної продукції

1. Абзац п’ятий пункту 2 після слів «Про тваринний світ» доповнити словами «, 
«Про безпечність та гігієну кормів», «Про оцінку впливу на довкілля», «Про побічні 
продукти тваринного походження, не призначені для споживання людиною».

2. Доповнити Порядок пунктами 21 — 26 такого змісту:
«21. Кожен оператор веде загальний та  галузевий опис своєї діяльності.
22. Загальний опис складається оператором за формою, визначеною органом сер-

тифікації, та включає інформацію про:
1) діяльність оператора із зазначенням та описом всіх його потужностей, включаю-

чи потужності, що використовуються для приймання, обробки, пакування / перепаку-
вання, маркування / перемаркування та зберігання продукції;

2) асортимент продукції, що виробляється оператором та/або яка перебуває в обігу 
в межах категорії, щодо якої оператор має намір сертифікувати органічне виробництво 
та/або обіг органічної продукції;

3) заходи, що вживаються та передбачаються оператором для дотримання зако-
нодавства у сфері органічного виробництва, обігу та маркування органічної продук-
ції та/або зменшення ризику забруднення органічної продукції забороненими речови-
нами або продуктами;

4) заходи, що вживаються та/або передбачаються оператором для запобігання змі-
шуванню або підміні органічної продукції неорганічною; 

5) методи виробництва (технологічні процеси), що застосовуються та/або передба-
чаються оператором;

6) транспортування продукції, включаючи вид транспортного засобу та вид паку-
вання.

У разі імпорту органічної продукції перший вантажоодержувач повинен додатково 
включати до загального опису інформацію щодо потужностей, які використовуються 
ним для приймання та зберігання органічної продукції. 

У разі залучення до надання окремих послуг (виконання робіт) третіх осіб, у тому 
числі на підрядних (давальницьких) умовах, необхідних для органічного виробництва 
та/або обігу органічної продукції, загальний опис також включає:

перелік третіх осіб з описом їх діяльності та зазначенням органів сертифікації, з яки-
ми такі особи уклали договір на проведення сертифікації, та їх згоду;

усі практичні заходи, які вживаються для забезпечення ефективної системи контр-
олю за продукцією, яку оператор розміщує на ринку.

До загального опису оператор додає:
для сільськогосподарських угідь та місць збирання органічних об’єктів рослинного 

світу — за наявності дату припинення використання на відповідних земельних ділян-
ках речовин, інших ніж ті, що зазначені в переліку речовин (інгредієнтів, компонентів), 
що дозволяється використовувати у процесі органічного виробництва та які дозволені 
до використання у гранично допустимих кількостях, затвердженому Мінекономіки (да-
лі — перелік речовин (інгредієнтів, компонентів);

список речовин з переліку речовин (інгредієнтів, компонентів) та/або інших речовин 
(інгредієнтів, компонентів), які оператор використовував протягом останнього кален-
дарного року та які плануються ним до використання у наступному календарному році; 

за наявності укладеного договору з іншим органом сертифікації та/або органом іно-
земної сертифікації найменування такого органу сертифікації та/або органу іноземної 
сертифікації із зазначенням відповідної галузі органічного виробництва та/або обігу ор-
ганічної продукції.

23. Галузевий опис за галузями органічного виробництва складається оператором з 
урахуванням вимог, визначених цим Порядком.

Галузевий опис оператора, що здійснює обіг органічної продукції у частині імпор-
ту, включає:

асортимент продукції, що ввозиться на митну територію України;
опис всіх потужностей, які використовуються для зберігання продукції до її поста-

чання першому вантажоодержувачу;
перелік постачальників органічної продукції, що ввозиться на митну територію 

України;
копії сертифікатів, що засвідчують органічне виробництво та обіг такої органічної 

продукції, виданих органом іноземної сертифікації та органом сертифікації.
24. Оператор може додати до опису оператора будь-яку іншу інформацію, що під-

тверджує дотримання ним законодавства у сфері органічного виробництва, обігу та 
маркування органічної продукції і яка може бути необхідною для сертифікації органіч-
ного виробництва.

До опису оператора на вимогу органу сертифікації включається інша інформація, 
що підтверджує дотримання оператором законодавства у сфері органічного виробни-
цтва, обігу та маркування органічної продукції та яка є необхідною для сертифікації ор-
ганічного виробництва.

25. Оператор зобов’язаний вести в електронній або паперовій формі журнали об-
ліку у відповідній галузі органічного виробництва та/або обігу продукції. Журнал об-
ліку зберігається у приміщеннях відповідної потужності та надається на вимогу орга-
ну сертифікації.

26. Кожен оператор повинен зберігати та надавати на вимогу органу сертифікації та-
ку документацію:

у разі органічного виробництва та обігу органічної продукції — журнали обліку та ін-
ші записи щодо виробництва, закупівлі, приймання та зберігання продукції, транспорт-
ні та платіжні документи за поставлені товари / надані послуги;

у разі обігу органічної продукції — транспортні та платіжні документи за поставле-
ну органічну продукцію, сертифікати, що підтверджують відповідність органічного ви-
робництва та/або обігу органічної продукції вимогам законодавства у сфері органічно-
го виробництва, обігу та маркування органічної продукції; 

у разі обігу органічної продукції в частині імпорту — транспортні та платіжні доку-
менти на імпортовану продукцію, сертифікат, що засвідчує органічне виробництво та/
або обіг такої органічної продукції у державі походження, сертифікат, що підтверджує 
відповідність обігу такої продукції вимогам законодавства у сфері органічного вироб-
ництва, обігу та маркування органічної продукції, митні документи.

До записів щодо виробництва, закупівлі, приймання та зберігання продукції нале-
жить інформація про:

підтвердження відокремлення органічного від неорганічного виробництва;
обсяг зібраних морських водоростей, яка підтверджує те, що весь урожай відпові-

дає вимогам органічного виробництва та не перевищує встановлені ліміти збору, — 
у разі збирання органічних морських водоростей на спільній (загальній площі) з не-
органічними;

місце, час та спосіб збору дикого посадкового матеріалу — у разі виробництва дво-
стулкових молюсків;

наявність системи внутрішнього контролю вхідної продукції та її подальшого вико-
ристання, у тому числі документи із зазначенням найменування і кількості: 

- органічної продукції, поставленої оператору;
- всіх придбаних вхідних продуктів; 
- органічної продукції, що зберігається на складах оператора;
для операторів, які не здійснюють зберігання органічних продуктів на потужностях 

для їх зберігання або не працюють з такими продуктами фізично, — найменування і 
кількість придбаної або реалізованої (проданої) ними органічної продукції, а також їх 
постачальників, покупців і вантажоодержувачів;

для вантажоодержувачів, якщо вони не є покупцями та кінцевими споживачами, — 
найменування і кількість продукції, що перевезена на потужності, які використовують-
ся для подальшого зберігання та/або підготовки продукції до розміщення на ринку.

На вимогу органу сертифікації оператор надає інші документи, що підтверджують 
відповідність виробництва та/або обігу органічної продукції вимогам законодавства у 
сфері органічного виробництва, обігу та маркування органічної продукції.».

3. У пункті 9 слова «, що дозволяється використовувати у процесі органічного ви-
робництва та які дозволені до використання у гранично допустимих кількостях, затвер-

дженого в установленому законом порядку (далі — перелік речовин (інгредієнтів, ком-
понентів)» виключити.

4. Доповнити Порядок пунктом 181 такого змісту:
«181. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг ор-

ганічної продукції у галузі рослинництва, повинен включати:
1) опис всіх потужностей, у тому числі місць зберігання, переробки, пакування, та 

земельних ділянок;
2) щорічний план виробництва органічної продукції рослинництва за кожною зе-

мельною ділянкою окремо із зазначенням її площі.».
5. Третє речення пункту 47 виключити.
6. Доповнити Порядок пунктом 801 такого змісту:
«801. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг ор-

ганічної продукції у галузі органічного тваринництва, повинен включати:
опис (включаючи зазначення площі) приміщень для утримання тварин, пасовищ, 

відкритих майданчиків та у відповідних випадках — приміщень для зберігання, паку-
вання і переробки продукції тваринництва та тварин, сировини і вхідних продуктів;

опис місць зберігання гною.
Заходи, що вживаються та передбачаються оператором для дотримання законодав-

ства у сфері органічного виробництва, обігу та маркування органічної продукції і змен-
шення ризику забруднення забороненими речовинами або продуктами у галузі орга-
нічного тваринництва, повинні включати:

план розкидання гною, узгоджений з органом сертифікації, опис територій, виділе-
них під вирощування рослин (у разі провадження такої діяльності) з урахуванням ви-
мог, установлених Законом України «Про побічні продукти тваринного походження, не 
призначені для споживання людиною»;

угоди про співпрацю з іншими операторами або іншими суб’єктами господарюван-
ня про використання надлишкового гною від органічного виробництва (за наявності);

план управління потужністю у галузі органічного тваринництва.
План управління потужністю у галузі органічного тваринництва повинен включати 

інформацію, визначену пунктом 80 цього Порядку.».
7. Пункт 107 викласти в такій редакції:
«107. У разі використання ветеринарних препаратів інформація про дату лікування, 

діагноз, дози та назву лікарського засобу повинна надаватися органу сертифікації.».
8. Доповнити Порядок пунктом 1111 такого змісту:
«1111. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг 

органічної продукції у галузі органічного бджільництва, повинен включати перелік до-
кументів, визначених пунктом 801 цього Порядку, а також:

карти відповідного масштабу з переліком місць розташування пасік та вуликів з їх 
ідентифікацією;

заходи щодо забезпечення належної заготівлі, переробки, зберігання та реалізації 
продуктів бджільництва;

записи щодо перевезення (кочівлі) пасік.
У разі годівлі бджіл зазначається також інформація про вид корму та його кількість, 

дату годівлі із зазначенням номера відповідного вулика. 
У разі лікування бджіл зазначається інформація про ветеринарний препарат, інфор-

мація про активні діючі речовини, діагноз, дозування, метод введення препарату, три-
валість лікування, період виведення, після завершення якого продукти бджільництва 
можуть вважатися органічними.».

9. У другому реченні абзацу першого пункту 118 слова «Порядку сертифікації ор-
ганічного виробництва» замінити словами і цифрами «пункту 1891 цього Порядку».

10. Абзац другий пункту 119 виключити.
11. Пункт 154 викласти в такій редакції:
«154. У разі використання ветеринарних препаратів інформація про дату лікуван-

ня, діагноз, дози та найменування лікарського засобу повинна надаватися органу сер-
тифікації.».

12. В абзаці четвертому пункту 182 слова «Порядку сертифікації органічного вироб-
ництва» замінити словами і цифрами «пункту 26 цього Порядку».

13. Друге речення абзацу першого та абзаци другий і третій пункту 186 виключити.
14. Доповнити Порядок пунктом 1891 такого змісту:
«1891. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг у 

галузі органічної аквакультури, повинен включати:
1) опис споруд на суші та у рибогосподарських водних об’єктах (їх частинах);
2) висновок за результатами проведення оцінки впливу на довкілля у випадку, за-

значеному в пункті 119 цього Порядку;
3) щорічний план сталого управління, розроблений відповідно до пунктів 120, 121, 

174, 179 цього Порядку;
4) резюме окремої глави плану сталого управління, яка містить звіт про територію, 

що використовується (у разі вирощування молюсків).».
15. У пункті 212 слова «Порядку сертифікації органічного виробництва» замінити 

словами і цифрами «пункту 26 цього Порядку».
16. Доповнити Порядок пунктом 2151 такого змісту:
«2151. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг 

органічних морських водоростей, повинен включати:
1) опис споруд на суші та на морі;
2) висновок з оцінки впливу на довкілля у випадках, передбачених пунктом 194 цьо-

го Порядку;
3) план сталого управління виробництвом органічних морських водоростей, розро-

блений відповідно до пункту 195 цього Порядку.».
17. Абзац четвертий пункту 220 після слів «відповідно до» доповнити словами «цьо-

го Порядку та».
18. Доповнити Порядок пунктами 2241, 2291, 2391 такого змісту:
«2241. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг 

органічної продукції у галузі виробництва органічних харчових продуктів (у тому числі 
продукції виноробства), повинен включати:

асортимент харчових продуктів, які виробляє оператор;
перелік постачальників органічних інгредієнтів, які використовуються під час вироб-

ництва органічних харчових продуктів;
інгредієнти органічних харчових продуктів, які виробляє оператор.»;
«2291. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг у 

галузі виробництва органічних кормів, повинен включати:
опис всіх потужностей, які використовуються для приймання, підготовки і зберіган-

ня продуктів, що використовуються для підготовки вихідних кормів на кожному ета-
пі виробництва; 

опис всіх потужностей, які використовуються для зберігання інших продуктів, що 
застосовуються для підготовки кормів;

опис всіх потужностей, які використовуються для зберігання продуктів для очищен-
ня і дезінфекції; 

опис кормових сумішей, які оператор збирається виробляти відповідно до законо-
давства у сфері органічного виробництва, обігу та маркування органічної продукції, та 
вид тварин, для яких призначені кормові суміші (у разі провадження такої діяльності); 

найменування кормових матеріалів, підготовкою яких оператор має намір займати-
ся (у разі провадження такої діяльності).»;

«2391. Галузевий опис оператора, що здійснює органічне виробництво та/або обіг 
органічної продукції у галузі заготівлі органічних об’єктів рослинного світу, повинен 
включати:

інформацію про видані спеціальні дозволи на використання природних рослинних 
ресурсів та спеціальні дозволи на використання лісових ресурсів;

інформацію про видані документи, визначені пунктом 233 цього Порядку;
опис території збору об’єктів рослинного світу.».
19. В абзаці одинадцятому пункту 249 та абзаці першому пункту 250 слова «По-

рядку сертифікації органічного виробництва» замінити словами «умов договору на 
проведення сертифікації органічного виробництва між органом сертифікації та опе-
ратором».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 26 жовтня 2020 р. № 1036 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України

Кабінет Міністрів України постановляє: 
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 26 жовтня 2020 р. № 1036

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для ви-
конання програм та здійснення централізованих заходів з охорони здоров’я, затвер-
дженому постановою Кабінету Міністрів України від 17 березня 2011 р. № 298 (Офі-
ційний вісник України, 2011 р., № 22, ст. 917; 2020 р., № 10, ст. 373, № 49, ст. 1543):

1) у підпункті 1 пункту 3 слова «, інших товарів (далі — товари) і послуг» заміни-
ти словами «та допоміжних засобів до них (далі — товари)»;

2) пункт 31 виключити;
3) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Використання бюджетних коштів для закупівлі товарів здійснюється на підста-

ві номенклатури, затвердженої МОЗ.
Порядок взаємодії між МОЗ як головним розпорядником бюджетних коштів та 

одержувачем бюджетних коштів, медико-технічні вимоги до товарів і послуг, які є 
предметом закупівлі, а також порядок виконання програм та здійснення централізо-
ваних заходів з охорони здоров’я (далі — порядок виконання програм) затверджу-
ються наказом МОЗ в установленому порядку.»;

4) у пункті 5:
у першому реченні слова «що передує відповідному бюджетному періоду» замі-

нити словами «що передує бюджетному періоду, в якому будуть здійснюватися за-
купівлі»;

5) у пункті 15:
в абзаці першому слова «задоволення в повному обсязі» виключити;
абзац другий замінити абзацами такого змісту:
«Гранична потреба в товарах, що передбачені для закупівлі у відповідному бю-

джетному періоді, крім потреби в імунобіологічних препаратах (вакцинах), визнача-
ється МОЗ таким чином:

за територіальним розподілом — для напрямів профілактики, діагностики та лі-
кування, які відповідають пріоритетним напрямам розвитку сфери охорони здоров’я, 
пропорційно стовідсотковій потребі, крім залишків та очікуваних поставок (закупів-
лі за кошти минулих періодів), з урахуванням фактичного обсягу фінансування ви-
датків;

за територіальним розподілом — для інших напрямів профілактики, діагности-
ки та лікування пропорційно стовідсотковій потребі, крім залишків та очікуваних по-
ставок (закупівлі за кошти минулих періодів), з урахуванням фактичного обсягу фі-
нансування видатків, що залишився після визначення граничної потреби для напря-
мів профілактики, діагностики та лікування, які відповідають пріоритетним напрямам 
розвитку сфери охорони здоров’я.».

У зв’язку з цим абзац третій вважати абзацом п’ятим;
6) абзац другий пункту 19 виключити.
2. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для ви-

конання програми «Громадське здоров’я та заходи боротьби з епідеміями», затвер-
дженому постановою Кабінету Міністрів України від 27 листопада 2019 р. № 1121 
(Офіційний вісник України, 2020 р., № 5, ст. 243, № 66, ст. 2134):

1) у пункті 3:
у підпункті 3:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3) закупівля лікарських засобів, імунобіологічних препаратів, медичних виробів 

та допоміжних засобів до них, зокрема:»;
абзаци восьмий — десятий виключити;
доповнити пункт підпунктом 6 такого змісту:
«6) закупівля інших товарів і послуг, зокрема:
закупівля товарів і послуг, пов’язаних із поставками, або управлінських послуг, 

які надаються спеціалізованими організаціями, що здійснюють закупівлі (зокрема, 
доставку, страхування, резерв коштів (буфер) та інші пов’язані послуги), на підста-
ві письмових домовленостей (меморандуму, угоди, базової угоди, договору, контр-
акту тощо);

оплата банківських послуг (закупівля коштів в іноземній валюті);
оплата послуг із супроводження товарів на всій території України уповноваже-

ними МОЗ підприємствами та/або іншими суб’єктами господарювання, оплата в ра-
зі потреби послуг з перекладу інструкції про застосування товарів відповідно до ви-
мог Закону України «Про забезпечення функціонування української мови як держав-
ної».»;

2) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Порядок взаємодії між МОЗ як головним розпорядником бюджетних коштів 

та одержувачем бюджетних коштів, медико-технічні вимоги до товарів і послуг, які 
є предметом закупівлі, затверджуються наказом МОЗ в установленому порядку.»;

3) пункт 12 після слів «Розподіл видатків на закупівлю товарів» доповнити слова-
ми «, здійснення видатків».

3. У Порядку використання коштів, виділених для закупівлі апаратів штучної вен-
тиляції легень, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України  від  29  квітня  
2020 р. № 354 «Про виділення коштів для закупівлі апаратів штучної вентиляції ле-
гень» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 41, ст. 1317, № 43, ст. 1394):

1) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Порядок взаємодії між МОЗ як головним розпорядником бюджетних коштів 

та одержувачем бюджетних коштів, медико-технічні вимоги до товарів і послуг, які 
є предметом закупівлі, затверджуються наказом МОЗ в установленому порядку.»;

2) абзац другий пункту 7 виключити.
4. У Порядку використання коштів, виділених для забезпечення здійснення деяких 

заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та ліквіда-
цію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричине-
ної коронавірусом SARS-CoV-2, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України  
від 6 травня 2020 р. № 372 «Про виділення коштів для забезпечення здійснення дея-
ких заходів, спрямованих на запобігання виникненню та поширенню, локалізацію та 
ліквідацію спалахів, епідемій та пандемій гострої респіраторної хвороби COVID-19, 
спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 41, 
ст. 1321, № 43, ст. 1394, № 75, ст. 2380):

1) в абзаці п’ятому пункту 2 слово і цифру «підпунктом 1» замінити словами і 
цифрами «підпунктами 1 і 4»;

2) пункт 31 викласти в такій редакції:
«31. Порядок взаємодії між МОЗ як головним розпорядником бюджетних коштів 

та одержувачем бюджетних коштів, медико-технічні вимоги до товарів і послуг, які 
є предметом закупівлі, затверджуються наказом МОЗ в установленому порядку.»;

3) абзац другий пункту 5 виключити.
5. У Порядку використання коштів, виділених для закупівлі обладнання для при-

ймальних відділень опорних закладів охорони здоров’я у госпітальних округах, за-
твердженому постановою Кабінету Міністрів України від 8 липня 2020 р. № 613 «Про 
виділення коштів для закупівлі обладнання для приймальних відділень опорних за-
кладів охорони здоров’я у госпітальних округах» (Офіційний вісник України, 2020 р., 
№ 59, ст. 1857):

1) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Порядок взаємодії між МОЗ як головним розпорядником бюджетних коштів 

та одержувачем бюджетних коштів, медико-технічні вимоги до товарів і послуг, які 
є предметом закупівлі, затверджуються наказом МОЗ в установленому порядку.»;

2) абзац другий пункту 7 виключити.
6. У Порядку використання коштів, передбачених у державному бюджеті для роз-

витку системи екстреної медичної допомоги, затвердженому постановою Кабінету 
Міністрів України від 12 серпня 2020 р. № 818 «Деякі питання розвитку системи екс-
треної медичної допомоги у 2020 році» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 75, 
ст. 2378):

1) пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Порядок взаємодії між МОЗ як головним розпорядником бюджетних коштів 

та одержувачем бюджетних коштів, медико-технічні вимоги до товарів і послуг, які 
є предметом закупівлі, затверджуються наказом МОЗ в установленому порядку.»;

2) абзац четвертий пункту 13 викласти в такій редакції:
«У договорах про закупівлю товарів і послуг за бюджетні кошти може передбача-

тися попередня оплата.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 26 жовтня 2020 р. № 1039 
Київ

Про внесення зміни до пункту 2  
постанови Кабінету Міністрів України  

від 5 жовтня 2020 р. № 919
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести зміну до пункту 2 постанови Кабінету Міністрів України від 5 жовтня 2020 

р. № 919 «Про внесення змін до Порядку використання коштів, передбачених у дер-
жавному бюджеті на здійснення заходів щодо захисту і забезпечення прав та свобод 
осіб, які позбавлені (були позбавлені) особистої свободи незаконними збройними 
формуваннями, окупаційною адміністрацією та/або органами влади Російської Фе-
дерації з політичних мотивів, а також у зв’язку з громадською, політичною або про-
фесійною діяльністю таких осіб, підтримки зазначених осіб та членів їх сімей, захо-
дів з реінтеграції населення тимчасово окупованих територій, здійснення виплат дер-
жавних стипендій імені Левка Лук’яненка» (Офіційний вісник України, 2020 р., № 81, 
ст. 2631), замінивши цифри «1501050» цифрами «3901050».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 29 жовтня 2020 р. № 1037 

Київ

Деякі питання маркування марками 
акцизного податку тютюнових виробів  

і рідин, що використовуються  
в електронних сигаретах

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Затвердити нові зразки марок акцизного податку для тютюнових виробів і зраз-

ки марок акцизного податку для рідин, що використовуються в електронних сигаре-
тах, вітчизняного та імпортного виробництва, що додаються.

2. Запровадити з 1 січня 2021 p. марки акцизного податку нового зразка для тю-
тюнових виробів і марки акцизного податку для рідин, що використовуються в елек-
тронних сигаретах, вітчизняного та імпортного виробництва.

3. Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 27 грудня 2010 р. № 1251 
«Про затвердження Положення про виготовлення, зберігання, продаж марок акциз-
ного податку та маркування алкогольних напоїв і тютюнових виробів» (Офіційний 
вісник України, 2011 р., № 1, ст. 35; 2013 р., № 3, ст. 66, № 24, ст. 808, № 51, ст. 
1850, № 89, ст. 3265; 2014 р., № 81, ст. 2287, № 95, ст. 2726; 2015 р., № 40, ст. 1216;  
2016 р., № 26, ст. 1024, № 81, ст. 2687; 2017 р., № 67, ст. 1993; 2018 р., № 32, ст. 1122, 
№ 84, ст. 2768; 2019 р., № 90, ст. 3000; 2020 р., № 4, ст. 202, № 17, ст. 675) зміни, 
що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 29 жовтня 2020 р. № 1037

ЗРАЗКИ  
марок акцизного податку для тютюнових виробів і рідин, 

що використовуються в електронних сигаретах, 
вітчизняного та імпортного виробництва

Для тютюнових виробів вітчизняного виробництва з фільтром

Для тютюнових виробів вітчизняного виробництва без фільтра

Для тютюнових виробів вітчизняного виробництва (сигарили)

Для тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою пі-
дігрівача з електронним управлінням вітчизняного виробництва

Для інших тютюнових виробів вітчизняного виробництва

Для тютюнових виробів імпортного виробництва з фільтром

Для тютюнових виробів імпортного виробництва без фільтра

Для тютюнових виробів імпортного виробництва (сигарили)

Для інших тютюнових виробів імпортного виробництва

Для тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою пі-
дігрівача з електронним управлінням імпортного виробництва

Для рідин, що використовуються в електронних сигаретах, вітчизняного вироб-
ництва

Для рідин, що використовуються в електронних сигаретах, імпортного виробни-
цтва

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 жовтня 2020 р. № 1037
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України 
 від 27 грудня 2010 р. № 1251 

1. У назві та пункті 1 постанови слова «і тютюнових виробів» замінити словами 
«, тютюнових виробів і рідин, що використовуються в електронних сигаретах». 

2. У Положенні про виготовлення, зберігання, продаж марок акцизного податку 
та маркування алкогольних напоїв і тютюнових виробів, затвердженому зазначеною 
постановою:

1) у назві Положення слова «і тютюнових виробів» замінити словами «, тютюно-
вих виробів і рідин, що використовуються в електронних сигаретах»;

2) у пункті 1:
в абзаці першому слова «та тютюнових виробів (далі — марки)» замінити сло-

вами «,  тютюнових виробів, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання 
(ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням і рідин, що використову-
ються в електронних сигаретах (далі — марки),»;

абзац третій після слів «тютюнових виробів» доповнити словами «, тютюновмісних 
виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним 
управлінням і рідин, що використовуються в електронних сигаретах»;

3) у пункті 3:
в абзаці четвертому слова «і тютюнових виробів (далі — покупці марок)» заміни-

ти словами «, тютюнових виробів, тютюновмісних виробів для електричного нагріван-
ня (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням і рідин, що використо-
вуються в електронних сигаретах (далі — покупці марок),»; 

в абзаці восьмому слова «та тютюнових виробів» замінити словами «, тютюнових 
виробів, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою пі-
дігрівача з електронним управлінням і рідин, що використовуються в електронних си-
гаретах,»;

4) у пункті 5:
абзац перший після слів «тютюнових виробів» доповнити словами «, тютюновміс-

них виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електро-
нним управлінням і рідин, що використовуються в електронних сигаретах,»;

абзац другий викласти в такій редакції:
«Марка для алкогольних напоїв, крім виноробної продукції (лікеро-горілчана про-

дукція), вітчизняного виробництва виготовляється у зеленій кольоровій гамі, для алко-
гольних напоїв, які є виноробною продукцією, вітчизняного виробництва — червоній, 
для алкогольних напоїв, крім виноробної продукції (лікеро-горілчана продукція), ім-
портного виробництва — фіолетовій, для алкогольних напоїв, які є виноробною про-
дукцією, імпортного виробництва — оранжевій, для тютюнових виробів вітчизняного 
виробництва з фільтром та без фільтра (сигарети, цигарки) — зеленій, для тютюнових 
виробів вітчизняного виробництва (сигарили) — смарагдово-зеленій, для тютюновміс-
них виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електро-
нним управлінням вітчизняного виробництва — бузковій, для інших тютюнових ви-
робів вітчизняного виробництва — помаранчевій, для тютюнових виробів імпортно-
го виробництва з фільтром та без фільтра (сигарети, цигарки) — синій, для тютюно-
вих виробів імпортного виробництва (сигарили) — рожево-смарагдовій, для інших тю-
тюнових виробів імпортного виробництва — бордовій, для тютюновмісних виробів для 
електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням 
імпортного виробництва — зелено-помаранчевій, для рідин, що використовуються в 
електронних сигаретах, вітчизняного виробництва — вохристо-зеленій, для рідин, що 
використовуються в електронних сигаретах, імпортного виробництва — рожево-си-
ній кольоровій гамі.»;

абзац шостий викласти в такій редакції:
«позначення виду марки, що складається із слів та літер «алкоголь вітчизняний (лі-

керо-горілчана продукція)» — «АВ ЛГП», «алкоголь вітчизняний (виноробна продук-
ція)» — «АВ ВП», «алкоголь імпортний (лікеро-горілчана продукція)» — «АІ ЛГП», «ал-
коголь імпортний (виноробна продукція)» — «АІ ВП», «тютюн вітчизняний (сигарети з 
фільтром)» — «ТВ ЗФ», «тютюн вітчизняний (сигарети без фільтра, цигарки)» — «ТВ 
БФ», «тютюн вітчизняний (сигарили)» — «ТВ СГ», «тютюн імпортний (сигарети з філь-
тром)» — «ТІ ЗФ», «тютюн імпортний (сигарети без фільтра, цигарки)» — «ТІ БФ», 
«тютюн імпортний (сигарили)» — «ТІ СГ», «тютюн вітчизняний (інші вироби)» — «ТВ 
ІНШІ», «тютюн імпортний (інші вироби)» – «ТІ ІНШІ», «тютюновмісні вироби для елек-
тричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлінням ві-
тчизняні» — «ТВЕН В», «тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за 
допомогою підігрівача з електронним управлінням імпортні» — «ТВЕН І», «рідина ім-
портна» — «РІ», «рідина вітчизняна» — «РВ»;»;

в абзаці сьомому слова «тютюнових виробів) через скісну риску та сума акцизно-
го податку (для алкогольних напоїв), сплаченого за одиницю продукції, з точністю до 
тисячного знака, крім суми акцизного податку з реалізації суб’єктами господарюван-
ня роздрібної торгівлі алкогольних напоїв» замінити словами «тютюнових виробів, тю-
тюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з 
електронним управлінням і рідин, що використовуються в електронних сигаретах) че-
рез скісну риску, сума акцизного податку (для алкогольних напоїв), сплаченого за оди-
ницю продукції, з точністю до тисячного знака, крім суми акцизного податку з реаліза-
ції суб’єктами господарювання роздрібної торгівлі алкогольних напоїв, кількість штук у 
пачці або упаковці (для сигарет, цигарок та сигарил)»;

5) у пункті 8 слова «та тютюнових виробів» замінити словами «, тютюнових виробів, 
тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача 
з електронним управлінням і рідин, що використовуються в електронних сигаретах»;

6) абзац п’ятий пункту 10 після слів «тютюнових виробів» доповнити словами «, 
тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача 
з електронним управлінням і рідин, що використовуються в електронних сигаретах,»;

7) у назві розділу «Маркування алкогольних напоїв і тютюнових виробів» слова «і 
тютюнових виробів» замінити словами «, тютюнових виробів, тютюновмісних виробів 
для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управлін-
ням і рідин, що використовуються в електронних сигаретах»;

8) у пункті 20:
в абзаці першому слова «і тютюнових виробів» замінити словами «, тютюнових ви-

робів, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою пі-
дігрівача з електронним управлінням і рідин, що використовуються в електронних си-
гаретах,»;

в абзаці четвертому слова «та тютюнові вироби» замінити словами «, тютюнові ви-
роби, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрі-
вача з електронним управлінням і рідини, що використовуються в електронних сига-
ретах,»;

9) у пункті 23:
абзац перший після слів «тютюнові вироби» доповнити словами «, тютюновмісні 

вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним 
управлінням і рідини, що використовуються в електронних сигаретах,»;

абзац другий після слова «сигарил» доповнити словами «, тютюновмісних виробів 
для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача з електронним управ-
лінням»;

доповнити пункт абзацом такого змісту:
«на картриджі, заправні контейнери та інші ємності для рідин, що використовують-

ся в електронних сигаретах, — у такий спосіб, щоб марки обов’язково розривалися під 
час відкривання.»; 

10) у пункті 24:
в абзаці першому слова «та тютюнових виробів» замінити словами «, тютюнових 

виробів, тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою пі-
дігрівача з електронним управлінням і рідин, що використовуються в електронних си-
гаретах,»;

в абзаці другому слова «та тютюнові вироби» замінити словами «, тютюнові виро-
би, тютюновмісні вироби для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою підігрівача 
з електронним управлінням і рідини, що використовуються в електронних сигаретах,»;

11) пункт 29 після абзацу третього доповнити новим абзацом такого змісту:
«Повернуті імпортерами невикористані марки, що не пошкоджено, можуть бути по-

вторно видані продавцем марок на підставі заяви тому ж імпортеру, який їх повернув. 
При цьому плата за марки не стягується.».

У зв’язку з цим абзаци четвертий — сьомий вважати відповідно абзацами п’ятим 
— восьмим;

12) друге речення пункту 32 після слів «тютюнових виробів» доповнити словами 
«,  тютюновмісних виробів для електричного нагрівання (ТВЕН) за допомогою піді-
грівача з електронним управлінням і рідин, що використовуються в електронних си-
гаретах».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 28 жовтня 2020 р. № 1038 
Київ

Про внесення змін до постанов 
Кабінету Міністрів України 

від 23 листопада 2006 р. № 1644 і 
від 30 серпня 2017 р. № 704

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України від 23 листопада 2006 р. № 1644 

«Про порядок і розміри грошового забезпечення та заохочення військовозобов’язаних 
та резервістів, грошової виплати резервістам» (Офіційний вісник України, 2006 р.,  
№ 48, ст. 3190; 2013 р., № 60, ст. 2150; 2015 р., № 24, ст. 670; 2017 р., № 36, ст. 1133) і від  
30 серпня 2017 р. № 704 «Про грошове забезпечення військовослужбовців, осіб ря-
дового і начальницького складу та деяких інших осіб» (Офіційний вісник України, 
2017 р., № 77, ст. 2374; 2018 р., № 3, ст. 121) зміни, що додаються.

2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування та застосовується  
з дня набрання чинності пунктом 6 розділу I Закону України від 17 жовтня 2019 р.  
№ 205-IX «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України щодо виконання 
військового обов’язку та проходження військової служби» та пунктом 4 розділу І За-
кону України від 4 червня 2020 р. № 680-IX «Про внесення змін до деяких законодав-
чих актів України щодо військових звань військовослужбовців».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 28 жовтня 2020 р. № 1038
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України 
від 23 листопада 2006 р. № 1644 і від 30 серпня 2017 р. № 704

1. Пункти 1 і 3 постанови Кабінету Міністрів України від 23  листопада 2006 р.  
№ 1644 викласти в такій редакції:

«1. Установити, що:
військовозобов’язаним і резервістам, призваним на збори, за кожний день пере-

бування на зборах з урахуванням часу перебування в дорозі від військового комісарі-
ату до місця проведення зборів і назад виплачуються добові в таких розмірах, відсо-
тків добових у разі службового відрядження:
вищому офіцерському складу  — 50;
старшому офіцерському складу  — 40;
молодшому офіцерському складу  — 35;
вищому та старшому сержантському і старшинському складу — 35;
молодшому сержантському і старшинському складу — 30;
рядовому складу  — 20.

Виплата добових проводиться військовими частинами, в яких військовозобов’язані 
та резервісти проходять збори; 

резервістам за весь час виконання ними обов’язків служби у військовому резерві 
здійснюються грошові виплати в таких розмірах, гривень на місяць (кількість прожит-
кових мінімумів, установлених для працездатних осіб на 1 січня календарного року):
вищому офіцерському складу  — 2;
старшому офіцерському складу  — 1,9;
молодшому офіцерському складу  — 1,8;
вищому та старшому сержантському і старшинському складу — 1,7;
молодшому  сержантському і старшинському складу — 1,6;
рядовому складу  — 1,5.»;

«3. Виплачувати резервістам, які виконали програму підготовки, не вчиняли пра-
вопорушень, пов’язаних із проходженням служби у військовому резерві, одноразове 
грошове заохочення в таких розмірах, гривень на рік: 
вищому офіцерському складу  — 3100;
старшому офіцерському складу  — 2800;
молодшому офіцерському складу  — 2500;
вищому та старшому сержантському і старшинському складу — 2200;
молодшому  сержантському і старшинському складу — 1900;
рядовому складу  — 1600.

У разі невиконання резервістом програми підготовки або вчинення правопорушень, 
пов’язаних із проходженням служби у військовому резерві, зазначена винагорода вій-
ськовою частиною, з командиром якої резервістом укладено контракт на проходження 
служби у військовому резерві або до якої резервіста зараховано на службу до військо-
вого оперативного резерву першої черги, не виплачується або розмір її зменшується. 
Підстави для позбавлення або зменшення розміру одноразового грошового заохочен-
ня визначаються органами, зазначеними у пункті 4 цієї постанови.».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 30 серпня 2017 р. № 704: 
1) підпункт 3 пункту 6 викласти в такій редакції:
«3) доплату за вчене звання військовослужбовцям (крім військовослужбовців 

строкової військової служби), особам рядового і начальницького складу, які обійма-
ють посади, пов’язані з педагогічною або науковою діяльністю, і мають вчене звання 
доцента, старшого наукового співробітника або старшого дослідника, в розмірі 5 від-
сотків, професора — 10 відсотків посадового окладу. За наявності двох або більше 
вчених звань доплата встановлюється за одним (вищим) званням;»;

2) у додатках до постанови:
примітки до додатка 1 викласти в такій редакції:
«Примітки: �1. Посадові оклади за розрядами тарифної сітки визначаються в по-

рядку, встановленому пунктом 4 постанови Кабінету Міністрів Украї-
ни від 30 серпня 2017 р. № 704. У разі коли розмір окладу визначено 
у гривнях з копійками, цифри до 4,99 відкидаються, від 5 і вище зао-
круглюються до 10 гривень.
2.  Посадові оклади осіб рядового, сержантського і старшинського 
(осіб рядового і молодшого начальницького) складу встановлюють-
ся за 1—12 розрядами.
Посадові оклади за окремими посадами осіб рядового, сержантського і 
старшинського (осіб рядового і молодшого начальницького) складу по-
над 12 тарифний розряд визначаються керівниками державних органів.»;

примітку до додатків 12 і 13 викласти в такій редакції:
«Примітка. �Посадові оклади за розрядами тарифної сітки визначаються в поряд-

ку, встановленому пунктом 4 постанови Кабінету Міністрів України від 
30 серпня 2017 р. № 704. У разі коли розмір окладу визначено у грив-
нях з копійками, цифри до 4,99 відкидаються, від 5 і вище заокруглю-
ються до 10 гривень.»;
додаток 14 викласти в такій редакції:

«Додаток 14 
до постанови Кабінету Міністрів України 

від 30 серпня 2017 р. № 704 
(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 

28 жовтня 2020 р. № 1038)
СХЕМА 

тарифних коефіцієнтів за військовим (спеціальним) званням військовослужбовців 
(крім військовослужбовців строкової військової служби), осіб рядового  

і начальницького складу

Військові (спеціальні) звання Тарифний 
коефіцієнт

Генерал, адмірал, генерал служби цивільного захисту 1
Генерал-лейтенант, віце-адмірал, генерал-полковник служби цивіль-
ного захисту, генерал-полковник внутрішньої служби, генерал-пол-
ковник податкової міліції

0,96

Генерал-майор, контр-адмірал, генерал-лейтенант служби цивільно-
го захисту, генерал-лейтенант внутрішньої служби, генерал-лейтенант 
податкової міліції

0,92

Бригадний генерал, коммодор, генерал-майор служби цивільного захис-
ту, генерал-майор внутрішньої служби, генерал-майор податкової міліції

0,88

Полковник, капітан 1 рангу, полковник служби цивільного захисту, 
полковник внутрішньої служби, полковник податкової міліції

0,84

Підполковник, капітан 2 рангу, підполковник служби цивільного захис-
ту, підполковник внутрішньої служби, підполковник податкової міліції

0,8

Майор, капітан 3 рангу, майор служби цивільного захисту, майор вну-
трішньої служби, майор податкової міліції

0,76

Капітан, капітан-лейтенант, капітан служби цивільного захисту, капі-
тан внутрішньої служби, капітан податкової міліції

0,72

Старший лейтенант, старший лейтенант служби цивільного захисту, стар-
ший лейтенант внутрішньої служби, старший лейтенант податкової міліції

0,68

Лейтенант, лейтенант служби цивільного захисту, лейтенант внутріш-
ньої служби, лейтенант податкової міліції

0,64

Молодший лейтенант, молодший лейтенант служби цивільного захис-
ту, молодший лейтенант внутрішньої служби

0,62

Головний майстер-сержант, головний майстер-старшина 0,6
Старший майстер-сержант, старший майстер-старшина 0,59
Майстер-сержант, майстер-старшина, старший прапорщик  служби 
цивільного захисту, старший прапорщик внутрішньої служби, стар-
ший прапорщик податкової міліції

0,58

Штаб-сержант, штаб-старшина, прапорщик служби цивільного захис-
ту, прапорщик внутрішньої служби, прапорщик  податкової міліції

0,54

Головний сержант, головний корабельний старшина, старшина служ-
би цивільного захисту, старшина внутрішньої служби

0,5

Старший сержант, головний старшина, старший сержант служби ци-
вільного захисту, старший сержант внутрішньої служби

0,46

Сержант, старшина 1 статті, сержант служби цивільного захисту, сер-
жант внутрішньої служби

0,42

Молодший сержант, старшина 2 статті, молодший сержант служби 
цивільного захисту, молодший сержант внутрішньої служби

0,38

Старший солдат, старший матрос 0,34
Солдат, матрос, рядовий служби цивільного захисту, рядовий вну-
трішньої служби, рядовий податкової міліції

0,3

Рекрут 0,25________
Примітки: �1. Оклади за військовим (спеціальним) званням визначаються в поряд-

ку, встановленому пунктом 4 постанови Кабінету Міністрів України від 
30 серпня 2017 р. № 704. У разі коли розмір окладу визначено у грив-
нях з копійками, цифри до 4,99 відкидаються, від 5 і вище заокруглю-
ються до 10 гривень.
2. Виплата військовослужбовцям окладів за військовими званнями «ге-
нерал-полковник», які присвоєні до 1 жовтня 2020 р., зберігається за 
ними у розмірах, встановлених законодавством.
3. Виплата військовослужбовцям окладів за військовими званнями 
«старший прапорщик», «старший мічман», «прапорщик», «мічман», 
«старшина», «головний корабельний старшина», які присвоєні до 1 
жовтня 2020 р., зберігається за ними до завершення проведення переа-
тестації у розмірах, встановлених законодавством.».
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 4 ЛИСТОПАДА

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День
Київська +2 +7 +6 +11 Черкаська +1  +6 +6 +11
Житомирська +2 +7 +7 +12 Кіровоградська +2 +7 +7 +12
Чернігівська +1 +6 +7 +12 Полтавська +1 +6 +7 +12
Сумська +1 +6 +6 +11 Дніпропетровська +2 +7 +8 +13
Закарпатська +3 +8 +10 +15 Одеська +3 +8 +10 +15
Рівненська +2 +7 +6 +11 Миколаївська +2 +7 +11 +16
Львівська +4 +9 +8 +13 Херсонська +3 +8 +10 +15
Івано-Франківська +3 +8 +8 +13 Запорізька +2 +7 +11 +16
Волинська +3 +8 +7 +12 Харківська +1 +6 +9 +14
Хмельницька +2 +7 +6 +11 Донецька +3 +8 +10 +15
Чернівецька +1 +6 +6 +11 Луганська +1 +6 +10 +15
Тернопільська +3 +8 +6 +11 Крим +3 +8 +12 +17
Вінницька +2 +7 +7 +12 Київ +5 +7 +8 +10

Укргiдрометцентр

У провадженні Вищого антикорупційного суду перебуває обвинувальний 
акт із матеріалами судового провадження у кримінальному провадженні за  
№ 52017000000000008 від 04 січня 2017 року за обвинуваченням Біленько-
го Олексія Юрійовича у вчиненні кримінальних правопорушень, передбаче-
них ч.3 ст.27, ч.5 ст.191, ч.3 ст.209, ч.3 ст.212, ч.1 ст.366, ч.2 ст.15, ч.5 ст.191 
КК України.

Ухвалою Вищого антикорупційного суду від 09.06.2020 року постанов-
лено здійснювати спеціальне судове провадження у кримінальному прова-
дженні за обвинуваченням Біленького Олексія Юрійовича у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч.3 ст.27, ч.5 ст.191, ч.3 ст.209, ч.3 
ст.212, ч.1 ст.366, ч.2 ст.15, ч.5 ст.191 КК України.

У зв’язку з чим викликається Біленький Олексій Юрійович, 07 серпня 
1965 року народження, громадянин України, який народився в м. Москва 
Російської Федерації, що зареєстрований за адресою: м. Київ, вул.Кудряв-
ська,13-19, кв.31, адреса останнього відомого місця проживання: м. Київ, 
вул. Кловський узвіз, б.5, кв.10, який обвинувачується у вчиненні кримі-
нальних правопорушень, передбачених ч.3 ст.27, ч.5 ст.191, ч.3 ст.209, ч.3 
ст.212, ч.1 ст.366, ч.2 ст.15, ч.5 ст.191 КК України, в судове засідання, яке 
відбудеться 17 листопада 2020 року о 08:30 год. у приміщенні Вищого анти-
корупційного суду (місто Київ, проспект Перемоги, 41), головуючий суддя: 
Задорожна Л.І., судді: Шкодін Я.В., Федоров О.В. 

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової інфор-
мації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений вважаєть-
ся належним чином ознайомленим з її змістом.

Міністерство молоді та спорту України  
оголошує конкурс про надання спортивним федераціям статусу  

національної з видів спорту: 
Неолімпійські види спорту: 
1. го,
2. кіберспорт (електронний спорт), 
3. спортивна аеробіка,
4. петанк,
5. таеквон-до.
Позбавлення спортивної федерації статусу національної з олімпійського     

та неолімпійського видів спорту: 
1. водне поло (розгляд звернення громадської організації).
2. практична стрільба (розгляд звернення громадської організації).
Документи приймаються протягом 30 днів з дня оголошення конкурсу за 

адресою: м. Київ, вул. Еспланадна, 42, кабінет 516
понеділок — п’ятниця: з 10:00 до 15:00
Надання додаткової інформації з неолімпійських видів спорту — Душин-

ська Олеся Вікторівна (тел. для довідок:  +380442890998)
Засідання комісії відбудеться протягом п’ятнадцяти днів після закінчення 

строку подання документів.

Касаційний кримінальний суд Верховного Суду повідомляє, що кримі-
нальне провадження за касаційною скаргою захисника Зелінської Ольги 
Сергіївни в інтересах засудженого Маманазарова Ігоря Алімовича, 22 трав-
ня 1964 року народження, на вирок Бердянського міськрайонного суду За-
порізької області від 28 лютого 2020 року та ухвалу Запорізького апеляцій-
ного суду від 28 травня 2020 року щодо Маманазарова І.А. призначено до 
розгляду у Касаційному кримінальному суді Верховного Суду (за адресою: 
вул. Пилипа Орлика, 4, м. Київ, 01043) на 10 год. З0 хв. З грудня 2020 року.

Суддя С.Кравченко

Касаційний кримінальний суд Верховного Суду повідомляє, що касацій-
ний розгляд кримінального провадження за касаційною скаргою прокуро-
ра на вирок Костянтинівського міськрайонного суду Донецької області від 
04 грудня 2019 року та ухвалу Донецького апеляційного суду від 28 травня 
2020 року, щодо виправданого Пастухова Андрія Олексійовича відкладено у 
Касаційному кримінальному суді Верховного Суду (за адресою: вул. Пилипа 
Орлика, 4, м. Київ, 01043)  на 10 год. 00 хв. 25 листопада 2020 року.

Суддя С. СТОРОЖЕНКО

ОГОЛОШЕННЯ

НКРЕКП інформує про відкриття провадження у справі № 640/22567/20 
за позовом ТОВ «Україна-Енерговат» до НКРЕКП, про визнання протиправ-
ною та нечинною постанови НКРЕКП від 13.12.2019 №2802 «Про внесен-
ня змін до постанови НКРЕКП від 26.04.2019 №641» у частині підпункту 5 
частини першої цієї постанови щодо викладення в новій редакції «Типово-
го договору купівлі-продажу електричної енергії за «зеленим» тарифом між 
Гарантованим покупцем та суб’єктом господарювання, що виробляє елек-
тричну енергію з альтернативних джерел енергії» з моменту її прийняття, 
засідання у якій призначено на 23.11.2020 об 11:20 в приміщенні Окружного 
адміністративного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Петра Болбочана, 
8, корпус 1, зала судового засідання № 7.

У зв’язку із закінченням IV кліматичного періоду (1991—2020 
рр.), кліматологи Центральної геофізичної обсерваторії імені Бо-
риса Срезневського визначили нові кліматичні норми для міста 
Києва у жовтні по температурі повітря і опадах.

Їх нові значення такі: по температурі повітря +8,6°С (було 
+8,1°С), по опадах 46 мм (було 35 мм). 

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «АЛЬКАНТАРА  
ІНВЕСТ», код ЄДРПОУ 40923255  (далі Товариство) повідомляє, що 
30.10.2020 учасником Товариства прийнято рішення про припинення діяль-
ності Товариства шляхом його ліквідації, у добровільному порядку, відпо-
відно до чинного законодавства України.

Вимоги кредиторів приймаються у письмовій формі протягом двох міся-
ців з дня оприлюднення повідомлення про рішення Учасника щодо припи-
нення Товариства шляхом ліквідації на порталі електронних сервісів у по-
рядку, визначеному Міністерством юстиції України в Порядку надання ві-
домостей з Єдиного державного реєстру. Заявлення кредиторами вимог 
приймаються у письмовій формі за місцезнаходженням Товариства: 04086, 
місто Київ, вулиця Олени Теліги, будинок 41.

ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ПЕРЕМОГА  
ФІНАНС АКТИВ», код ЄДРПОУ 39010917  (далі Товариство) повідомляє, що 
30.10.2020 учасником Товариства прийнято рішення про припинення діяль-
ності Товариства шляхом його ліквідації, у добровільному порядку, відпо-
відно до чинного законодавства України.

Вимоги кредиторів приймаються у письмовій формі протягом двох міся-
ців з дня оприлюднення повідомлення про рішення Учасника щодо припи-
нення Товариства шляхом ліквідації на порталі електронних сервісів у по-
рядку, визначеному Міністерством юстиції України в Порядку надання ві-
домостей з Єдиного державного реєстру. Заявлення кредиторами вимог 
приймаються у письмовій формі за місцезнаходженням Товариства: 04086, 
місто Київ, вулиця Олени Теліги, будинок 41.

НКРЕКП інформує про відкриття провадження у справі № 640/22934/20 

за позовною заявою Приватного акціонерного товариства «Білоцерківська 

теплоелектроцентраль» до НКРЕКП, про визнання протиправною та скасу-

вання постанови НКРЕКП від 07.10.2019 № 2080 «Про затвердження Змін 

до деяких постанов», засідання у якій призначено на 11.01.2021 об 11:20 в 

приміщенні Окружного адміністративного суду м. Києва, за адресою: м. Ки-

їв, вул. Петра Болбочана, 8, корпус 1, зал судових засідань № 7.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Бабенко Олег Володимирович, 28.08.1959 року наро-
дження, зареєстрований за адресою: м. Одеса, вул. Адмірала Лазарєва, 47, 
кв. 20 відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається в су-
дове засідання, що відбудеться 09 листопада 2020 року о 12 годині 30 хви-
лин в залі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні як обвинувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Повістка про виклик підозрюваного при здійсненні судового засідання  
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Єлькін Руслан Михайлович, 20.07.1980 року народжен-
ня, у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-
3 КК України, зареєстрований за адресою: Одеська область, Арцизький ра-
йон, с. Роща, вул. Мічуріна, 106, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК Украї-
ни викликається в судове засідання, яке відбудеться 11.11.2020 року об 11 
годині 00 хвилин в залі судових засідань №131 Приморського районного су-
ду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому 
засіданні як обвинувачений.

Суддя Іванов В.В.

Повістка про виклик обвинуваченої при здійсненні спеціального  
судового провадження

Обвинувачена Ніколенко Вікторія Петрівна, 12.10.1977 року народжен-
ня, викликається о 09:00 годині 11 листопада  2020 року до Куп’янського 
міськрайонного суду Харківської області за адресою: Харківська область, 
м. Куп’янськ, вул. 1-го Травня, 27-а, для проведення підготовчого судово-
го засідання у провадженні №1-кп/628/281/20 справа №628/165/17. Поваж-
ні причини неприбуття особи на виклик суду передбачені статтею 138 КПК 
України. Наслідки неприбуття обвинуваченої передбачені статтями 139, 223 
КПК України.

Суддя Шиховцова А.О.

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового засідання 
в порядку спеціального судового провадження

Обвинувачений Тютєрєв Олександр Миколайович, 16.04.1980 року наро-
дження, відповідно до вимог ст.ст. 297- 5, 323 КПК України викликається 
в судове засідання, що відбудеться 09 листопада 2020 року о 14 годині 00 
хвилин в залі судових засідань № 233 Приморського районного суду м. Оде-
си за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, для участі в судовому засідан-
ні як обвинувачений.

Суддя С.М. Кічмаренко

Втрачене Свідоцтво на право власності на нежитлове приміщення  

за адресою: м. Київ, вул Щербакова, будинок 47, літера А,  

видане Головним Управлінням Майна на ім’я Товариства  

з обмеженою відповідальністю «Інтербудсервіс»,  

вважати недійсним.

Втрачене посвідчення постраждалої від Чорнобильської катастрофи  
категорії 4 серія В-П № 7511303, видане 23.11.2011 року Київською  

облдержадміністрацією на ім’я Водоп’янової Юлії Федорівни,  
вважати недійсним.

Втрачене посвідчення учасника бойових дій на ім’я Міщенко Катерини 
Григорівни, серії МВ № 019361, видане ГУМВС України в місті Києві  

від 06 листопада 2015 року,  
вважати недійсним.

Втрачене СВІДОЦТВО ПРО ПРИДАТНІСТЬ МАЛОГО СУДНА  
ДЛЯ ПЛАВАННЯ № 3-000195 буд.№ 2639В000, на гідроцикл YAMAHA,  

власник судна КФС «ЕКСПОБАНК»,  
вважати недійсним.

ОГОЛОШЕННЯ

СПРАВА «МІНЯЙЛО ТА ІНШІ ПРОТИ УКРАЇНИ»
(CASE OF MINYAYLO AND OTHERS v. UKRAINE)

(заява № 59356/10 та 2 інші)

Стислий виклад рішення від 24 вересня 2020 року
У цій справі згідно з твердженнями заявників кожен з них зазнав жорсто-

кого поводження працівників правоохоронних органів з метою отримання зі-
знавальних показань у зв’язку з підозрою у скоєнні злочинів. Незважаючи на 
скарги заявників, кримінальні справи за ознаками жорстокого поводження 
працівників міліції не порушувалися, а коли були порушені, то закривалися у 
зв’язку з відсутністю доказів.

Згідно з твердженнями заявника у заяві № 61038/10, він був свавільно по-
збавлений волі 23.08.2008 у Красноармійському міському відділі міліції, куди 
його доставили для допиту у зв’язку з підозрою у підпалі. 

До Європейського суду з прав людини (далі – Європейський суд) за-
явники скаржилися за статтями 3 та 13 Конвенції про захист прав люди-
ни і основоположних свобод (далі – Конвенція) на жорстоке поводжен-
ня працівників міліції та непроведення розслідування у зв’язку з цим. У заяві  
№ 59356/10 заявник також скаржився за пунктом 1 статті 6 Конвенції на не-
обґрунтовану тривалість кримінального провадження щодо нього. У заяві  

№ 61038/10 заявник подав скаргу за пунктом 1 статті 5 Конвенції на свавіль-
ність його затримання і тримання під вартою 23.08.2008 та за статтею 13 Кон-
венції на непроведення ефективного розслідування його скарг у зв’язку з цим.

Розглянувши скарги заявників за статтею 3 та 13 Конвенції, Європейський 
суд зазначив, що вони мають розглядатися лише за статтею 3 Конвенції. 
Оскільки описи обставин жорстокого поводження із заявниками були деталь-
ними та послідовними, а результати проведених розслідувань їх не спростову-
вали, Європейський суд, посилаючись на свою попередню практику, дійшов ви-
сновку про порушення статті 3 Конвенції як за матеріальним, так і за процесу-
альним аспектами.

Щодо іншої скарги заявника у заяві № 59356/10 Європейський суд, по-
силаючись на свою практику у справах проти України вказав, що тривалість 
кримінального провадження щодо заявника була надмірною та не відпові-
дала вимозі «розумного строку», і констатував порушення пункту 1 статті 6 
Конвенції.

Стосовно скарги заявника у заяві № 61038/10 Європейський суд зазначив, 
що у матеріалах справи достатньо документів для висновку, що 23.08.2008 
заявник тримався під вартою у відділі міліції як підозрюваний, а відповідного 
документу у зв’язку з цим не було складено. Європейський суд також заува-
жив, що заявник не мав забезпеченого правовою санкцією права на відшко-
дування у зв’язку з позбавленням його свободи. З огляду на це Європейський 
суд констатував порушення пунктів 1 та 5 статті 5 Конвенції.

ЗА ЦИХ ПІДСТАВ СУД ОДНОГОЛОСНО
 «1.  Вирішує об’єднати заяви;
2. Оголошує заяви прийнятними;
3. Постановляє, що було порушено як процесуальний, так і матеріальний 

аспекти статті 3 Конвенції щодо усіх заявників;
4. Постановляє, що було порушено пункт 1 статті 6 Конвенції у зв’язку зі 

скаргою на тривалість провадження, висунутою у заяві № 59356/10;
5. Постановляє, що було порушено пункти 1 та 5 статті 5 Конвенції у зв’язку 

зі скаргами, висунутими у заяві № 61038/10;
6. Постановляє, що:
(a) �упродовж трьох місяців держава-відповідач повинна сплатити заявни-

кам суми, зазначені у таблиці в додатку, які мають бути конвертова-
ні в національну валюту держави-відповідача за курсом на день здій-
снення платежу;

(b) �із закінченням зазначеного тримісячного строку до остаточного розра-
хунку на зазначені суми нараховуватиметься простий відсоток (simple 
interest) у розмірі граничної позичкової ставки Європейського цен-
трального банку, яка діятиме в період несплати, до якої має бути дода-
но три відсоткові пункти;

7. Відхиляє решту вимог заявників щодо справедливої сатисфакції».
Інформацію надано Урядовим уповноваженим 
у справах Європейського суду з прав людини
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